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SOMMAIRE 

Dans le cadre d’un changement d’utilisation d’un terrain ayant supporté une activité visée, la Municipalité de 

Chelsea a procédé en 2017 à la réalisation d’une évaluation environnementale de site (ÉES) – Phases I et II. Cette 

étude a visé le secteur de l’ancienne gare de Chelsea à proximité du chemin Mill (Lots 2 923 969 et 2 923 970). Les 

coordonnées géographiques du site sont de 45°30’35’’ de latitude nord et de 75°46’58’’ de longitude ouest. 

Le secteur de l’ancienne gare est une activité listée à l’Annexe III du RPRT, soit le code SCIAN 48821 - Activités de 

soutien au transport ferroviaire. Considérant qu’il y a un changement d’usage projeté, l’article 31.53 (changement 

d’usage) de la section IV de la LQE est applicable. L’usage projeté du site à l’étude étant un sentier 

multifonctionnel, les critères applicables des sols en place sont les critères de l’Annexe II du RPRT.  

RÉSUMÉ DES TRAVAUX 

 Les rails et dormants de la voie ferrée ont été enlevés et disposés du 29 au 31 octobre 2018. Les rails ont été 

recyclés pour le métal, tandis que les dormants ont été transportés et disposés au site autorisé Ovide Rouillard 

Inc. de Sherbrooke.   

 Suite au démantèlement des rails et dormants à la traverse du chemin Mill, l’asphaltage de surface a été refait le 

1er et 2 novembre 2018. 

 Les travaux d’excavation des sols se sont déroulés entre le 5 et le 9 novembre 2018. Une quantité totale de sols 

contaminés supérieurs aux critères de l’Annexe II de 737,380 tonnes métriques a été envoyée et disposée au 

centre de traitement Signaterre Environnement de Mascouche (Québec) en utilisant le système Traces Québec. 

 À la fin des travaux, l’ensemble des résultats des sols laissés en place au niveau des parois/fonds d’excavations 

finales EXC-F7G et EXC-F12G est inférieur aux critères de l’Annexe II applicables.  

 Les excavations ont été remblayées les 8 et 9 novembre à l’aide de sols importés propres de la carrière 

Edelweiss, soit des matériaux contrôlés de type MG 112 et classe B.  

Considérant les résultats de l’ÉES Phase II et de la présente réhabilitation, la qualité des sols de l’ancienne gare de 

Chelsea à proximité du chemin Mill (lots 2 923 969 et 2 923 970) respecte les valeurs de l’Annexe II du RPRT. 

Les objectifs du mandat ont été atteints et aucun autre travail de réhabilitation environnementale n’est nécessaire. 

Les étapes suivantes devront être réalisées afin de terminer la réhabilitation du site : 

 L’attestation du rapport de réhabilitation par un expert reconnu par le MELCC; 

 L’enregistrement d’un avis de décontamination au Registre foncier, incluant la préparation d’un résumé de 

l’étude de réhabilitation et l’attestation de ce résumé. 
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ABRÉVIATIONS 

BTEX : Benzène, toluène, éthylbenzène et xylènes totaux 

COV : Composés organiques volatils 

CPTAQ : Commission de protection du territoire agricole du Québec 

ÉES : Évaluation environnementale de site 

HAP : Hydrocarbures aromatiques polycycliques 

HP C10-C50 : Hydrocarbures pétroliers C10-C50 

LEDCD :  Lieux d’enfouissement de débris de construction et démolition 

LET : Lieux d’enfouissement technique 

LQE : Loi sur la qualité de l’environnement 

MELCC* : Ministère de l’Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques 

MERN : Ministère de l’Énergie et des Ressources naturelles 

MIUF : Mousse isolante d’urée formaldéhyde 

Guide d’intervention : Guide d’intervention - Protection des sols et de réhabilitation des terrains contaminés 

RBQ : Régie du bâtiment du Québec 

RDSRI : Répertoire des dépôts de sols et de résidus industriels 

RTC : Répertoire des terrains contaminés 

RPRT :  Règlement sur la protection et la réhabilitation des terrains 

SIH : Système d’information hydrogéologique 

WSP : WSP Canada Inc. 

* Afin d’alléger la lecture du document, l’acronyme MELCC, en vigueur depuis octobre 2018, a été utilisé dans 

l’ensemble de ce rapport. Par le passé, ce ministère a toutefois été désigné par les différentes appellations suivantes : 

 Ministère de l’Environnement (MENVIQ; 1974 - 1994) 

 Ministère de l’Environnement et de la Faune (MEF; 1994 - 1998) 

 Ministère de l’Environnement (MENV; 1998 - 2005)  

 Ministère du Développement durable, de l’Environnement et des Parcs (MDDEP; 2005 - 2012) 

 Ministère du Développement durable, de l’Environnement, de la Faune et des Parcs (MDDEFP; 2012 - 

2014) 

 Ministère du Développement durable, de l’Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques 

(MDDELCC, 2014-2018) 
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1 INTRODUCTION 

1.1 CONTEXTE  

Dans le cadre d’un changement d’utilisation d’un terrain ayant supporté une activité visée, la Municipalité de 

Chelsea a procédé en 20171 à la réalisation d’une évaluation environnementale de site (ÉES) – Phases I et II. Cette 

étude a visé le secteur de l’ancienne gare de Chelsea à proximité du chemin Mill (lots 2 923 969 et 2 923 970 du 

cadastre du Québec). Les coordonnées géographiques du site sont de 45°30’35’’ de latitude nord et de 75°46’58’’ de 

longitude ouest.  

Le secteur de l’ancienne gare a été le lieu d’une activité listée à l’Annexe III du Règlement sur la protection et la 

réhabilitation des terrains (RPRT), soit le code SCIAN 48821 - Activités de soutien au transport ferroviaire.  

Considérant qu’il y a un changement d’usage projeté d’un terrain ayant supporté dans le passé une activité désignée 

à l’annexe III du RPRT, l’article 31.53 (changement d’usage) de la section IV.de la Loi sur la qualité de 

l’environnement (LQE) est applicable. 

Suite à l’ÉES Phases I-II, un volume estimé à 576 m3 de sols dans l’intervalle C-D (supérieur à l’Annexe II) en HAP 

et 158 m3 de sols dans l’intervalle C-D (supérieur à l’Annexe II) en étain était estimé être présent sur le site. Le 

volume total de sols contaminés supérieurs à l’Annexe II estimé à réhabiliter à l’ancienne gare était donc de 734 m3. 

Ces sols sont présents uniquement sur le lot 2 923 969. 

En utilisant un facteur de conversion standard et théorique de 1,80 tonne métrique/m3, 1 321 tonnes métriques 

étaient estimées être présentes. La Figure 1 montre la localisation générale du site et la Figure 2, l’emplacement 

détaillé du site ainsi que les zones contaminées estimées.  

À la suite des informations recueillies à l’issue de cette ÉES Phases I – II, il a été recommandé de réaliser des 

travaux de réhabilitation environnementale sur le site afin que les sols respectent les critères de l’Annexe II du 

RPRT applicables. La déclaration de conformité a été transmise au MELCC le 26 septembre 2018. 

1.2 MANDATS ET OBJECTIFS 

Le 5 juin 2018, la Municipalité de Chelsea a mandaté WSP, par la résolution du conseil 192-18, pour effectuer la 

surveillance des travaux de décontamination du site de l’ancienne gare du chemin Mill. 

Le mandat accordé par la Municipalité de Chelsea consistait à procéder à la surveillance de l’excavation et de 

l’élimination des sols à excaver identifiés dans l’ÉES Phases I-II, en conformité avec les critères du MELCC. Ainsi, 

les objectifs de ce mandat étaient les suivants : 

 Superviser les travaux de terrain nécessaires à l’enlèvement et à la disposition des sols contaminés au-delà des 

critères de l’Annexe II du RPRT dans les secteurs visés; 

                                                      
1 WSP 2017. Évaluation environnementale de site – Phases I et II, Ancienne voie ferrée, Site de l’ancienne Gare de 

passagers de Chelsea, lots 2923 969 et 2 923 970. Rapport produit pour la Municipalité de Chelsea. 45 pages et figures et 

annexes. 
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 Évaluer la qualité environnementale des sols laissés en place dans les excavations afin de confirmer le respect 

des critères de l’Annexe II du RPRT; 

 Surveiller le remblayage des excavations avec des sols propres importés; 

 Produire un rapport complet sur les travaux. 

1.3 LIMITES ET CONDITIONS GÉNÉRALES 

Les informations contenues dans ce rapport sont soumises aux limites et conditions générales décrites à l’Annexe A. 
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2 MÉTHODOLOGIE DES TRAVAUX 

RÉALISÉS SUR LE TERRAIN 

2.1 APPROCHE MÉTHODOLOGIQUE 

Les travaux d’excavation et de prélèvement des sols ont été réalisés dans les secteurs identifiés dans le rapport de 

l’ÉES Phases I-II. La Figure 2 montre les sols identifiés comme > Annexe II. Les travaux d’excavation de ces sols 

se sont déroulés entre le 29 octobre et le 9 novembre 2018. Les sols dont la concentration était supérieure aux 

critères de l’Annexe II ont été directement envoyés par camions à un centre de traitement autorisé.  

Des échantillons de sols ont été prélevés sur les parois et les fonds des excavations réalisées. Les travaux se sont 

poursuivis jusqu’à l’atteinte des objectifs de réhabilitation. L’Annexe B présente des photographies prises lors des 

travaux.  

Les procédures de prélèvement, de manipulation et de conservation des échantillons ont été conformes aux 

recommandations du ministère de l’Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques (MELCC) et 

reposaient sur l’application des guides habituellement utilisés dans le domaine, soit : 

 Guide d’échantillonnage à des fins d’analyses environnementales - Cahier 1 : Généralités (MELCC, 2008); 

 Guide d’échantillonnage à des fins d’analyses environnementales - Cahier 5 : Échantillonnage des sols 

(MELCC, 2010); 

 Guide de caractérisation des terrains (MELCC, 2003); 

 Guide d’intervention — Protection des sols et réhabilitation des terrains contaminés (Guide) (MELCC, 2016). 

2.2 PROGRAMME DES TRAVAUX 

Conformément aux objectifs du mandat, la surveillance des travaux d’excavation et d’élimination hors site des sols 

contaminés a été réalisée et un programme d’investigation de la qualité des sols laissés en place a été élaboré et 

réalisé par WSP de façon à cibler la contamination identifiée par les caractérisations antérieures. Ainsi, les travaux 

d’excavation et de caractérisation suivants ont été réalisés : 

 Le démantèlement des rails et des dormants; 

 L’implantation par l’arpenteur de Pétrosol, sous la supervision de WSP, des polygones de contamination, 

comme montrés à la Figure 2; 

 La réalisation des excavations identifiées F7G et F12G dans l’emprise du site à l’étude au niveau des zones 

identifiées comme contaminées lors de l’ÉES Phases I-II; 

 L’utilisation des manifestes de transport de Traces Québec et la disposition des matériaux en fonction de leur 

contamination; 

 Le dénombrement journalier des voyages de matériaux disposés ainsi que des travaux réalisés; 

 La collecte d’échantillons composites des sols des parois finales et du fond des excavations; 
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 L’analyse des échantillons de sols, pour les paramètres hors normes seulement, sur la base des résultats de 

l’ÉES Phase II : HAP Chrysène (F7G) et métal Étain (F12G); 

 L’application d’un programme de contrôle de la qualité afin de vérifier la fiabilité des méthodes 

d’échantillonnage et des résultats analytiques obtenus (analyse de duplicata de terrain); 

 L’acheminement des échantillons à analyser au laboratoire AGAT situé dans l’arrondissement Saint-Laurent à 

Montréal; 

 Chaînage des parois des excavations permettant leur localisation sur un plan. 

2.3 EXCAVATION, ENTREPOSAGE ET DISPOSITION DES 

SOLS 

Les travaux d’excavation ont été réalisés par Pétrosol à l’aide d’une pelle mécanique. Les sols contaminés ont été 

chargés directement dans des camions et disposés hors site au centre de traitement Signaterre Environnement de 

Mascouche (Québec). Les Figures 3A et 3B montrent l’emplacement des excavations réalisées – Secteurs F7G et 

F12G, respectivement. 

2.4 ÉCHANTILLONNAGE DES SOLS 

Les échantillons prélevés lors de cette étude étaient des échantillons composés. Tous les sous-échantillons d’un 

échantillon donné ont été incorporés dans un sac de plastique refermable neuf, à usage unique, où les sols ont été 

mélangés à l’aide de cuillères d’acier inoxydable préalablement lavées selon les recommandations du Guide de 

caractérisation des terrains (MENV, 2003). 

L’ensemble des équipements non dédiés et utilisés pour le prélèvement et l’homogénéisation des échantillons a été 

nettoyé au préalable, selon la procédure recommandée par le CEAEQ. Tous les échantillons de sols ont été décrits 

visuellement afin d’identifier la nature et le type de sols, de même que les indices organoleptiques de contamination. 

De plus, des échantillons duplicata ont été prélevés. 

Chaque prélèvement de sol a été réparti dans les contenants correspondant aux paramètres à analyser fournis par le 

laboratoire. Tous les contenants ont été clairement identifiés et conservés au frais, à une température voisine de 4 °C, 

jusqu’à leur acheminement au laboratoire. 

2.4.1 NOMENCLATURE DES ÉCHANTILLONS 

Afin de faciliter l’identification des échantillons, la nomenclature suivante a été utilisée pour les échantillons de sols 

prélevés dans le cadre du projet : 

ÉCHANTILLONS PRÉLEVÉS DANS L’EXCAVATION 

L’identification des échantillons de parois comprend successivement : une référence à la zone d’excavation et à la 

paroi (P) ou fond (F), suivie de l’orientation générale de la paroi (N - nord, S - sud, E - est et O - ouest), et d’un 

numéro séquentiel établi pour définir la sous-section latérale de paroi ou de fond afin d’avoir des longueurs 

moindres que 25 mètres.  
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2.4.2 ÉCHANTILLONNAGE DES SOLS 

PAROIS ET FONDS D’EXCAVATION 

Des échantillons de sols formant les parois et les fonds d’excavation ont été prélevés aussitôt l’atteinte des limites 

d’excavation délimitées par les polygones. Pour ce faire, une truelle en acier inoxydable a été utilisée afin de 

dégager les sols en surface qui auraient pu être en contact avec les équipements d’excavation ou qui proviendraient 

d’un horizon sus-jacent.  

Pour chacune des parois, l’intervalle de sols présumés > Annexe II, en fonction des indices de contamination 

organoleptiques et/ou sur la base des résultats antérieurs, a été caractérisé à raison d’un échantillon par paroi 

(épaisseur maximale de l’échantillon de 0,50 m verticalement sur la paroi, par horizon stratigraphique).  

La longueur maximale des parois était de 25 mètres. Pour ce faire, lorsque requis, les parois de plus de 25 mètres de 

chaque excavation ont été subdivisées en sous-parois chacune d’une longueur maximale de 25 mètres. 

Quant aux fonds (les profondeurs d’échantillonnage sont indiquées dans les tableaux), ils ont été échantillonnés en 

réalisant un composite de cinq sous-échantillons homogénéisés représentatifs de la superficie d’excavation 

(superficie maximum de 25 mètres par 25 mètres).  

2.4.3 LOCALISATION DES ÉCHANTILLONS 

L’emplacement des échantillons prélevés en cours de travaux ainsi que des excavations réalisées a été localisé par 

chaînage par rapport à l’implantation par un arpenteur des zones d’excavation. Les profondeurs auxquelles les 

échantillons ont été prélevés ont été mesurées par chaînage par rapport au niveau de la surface du terrain adjacent. 

La localisation des échantillons prélevés est présentée sur les Figures 3A et 3B. 

2.5 CRITÈRES D’ÉVALUATION APPLICABLES AUX SOLS 

Le secteur de l’ancienne gare a été le lieu d’une activité listée à l’annexe III du RPRT, soit le code SCIAN 48821 - 

Activités de soutien au transport ferroviaire. Considérant qu’il y a un changement d’usage projeté d’un terrain ayant 

supporté dans le passé une activité désignée à l’annexe III du RPRT, l’article 31.53 (changement d’usage) de la 

section IV de la LQE est applicable.  

Par conséquent, les résultats des analyses chimiques des échantillons de sols ont été comparés aux critères des 

Annexes I et II du RPRT. Les teneurs de fond des métaux et métalloïdes de la province géologique de Grenville ont 

été utilisées. L’information suivante a été fournie dans le cadre de la présente étude par le Service d’urbanisme de la 

Municipalité de Chelsea : 

L'emprise de la voie ferrée constitue une zone distincte, identifiée sur le plan de zonage et même si à la grille des 

spécifications du règlement de zonage, aucun usage n’est décrit pour cette zone, le plan des affectations du sol qui 

se retrouve en annexe au plan d'urbanisme mentionne que « L'emprise de la voie ferrée constitue une affectation 

publique. »  

  



 

WSP 
RÉF. WSP : 181-08652-00 
JANVIER 2019 
6 

MUNICIPALITE DE CHELSEA 
RAPPORT DE SURVEILLANCE DES TRAVAUX DE RÉHABILITATION ENVIRONNEMENTALE DES SOLS 

SITE DE L’ANCIENNE GARE DU CHEMIN MILL 
 

Le plan d'urbanisme prévoit en ce qui a trait à l'affectation du sol numéro 6 : Usage public (PU), ce qui suit : 

« L'affectation usage public (PU) correspond aux parties du territoire de la municipalité de Chelsea où se trouve 

des groupes d'usages généralement associés à un corps public. Également, cette affectation inclut le corridor 

ferroviaire utilisé aux fins du train touristique HCW et pouvant être utilisé dans le futur à titre de corridor 

récréotouristique ».  

L’usage projeté du site à l’étude étant un sentier multifonctionnel, les critères applicables des sols en place sont les 

critères de l’Annexe II (critères C du Guide d’intervention du MELCC)).  
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3 PROGRAMME ANALYTIQUE 

3.1 PROGRAMME ANALYTIQUE DES SOLS 

Les analyses ont été réalisées par AGAT Laboratoires de Saint-Laurent (Montréal, Québec), lequel est accrédité par 

le CEAEQ pour les analyses effectuées. Les méthodes analytiques sont mentionnées dans les certificats analytiques 

inclus à l’annexe C.  

Les échantillons ont été analysés en délais rapides, en moins de 24 heures suite à leur réception au laboratoire. Au 

total, dix-huit (18) échantillons de sol, dont deux (2) duplicatas, ont été prélevés au fond et en parois des 

excavations.  

Les paramètres d’analyses ont été sélectionnés à partir des informations issues des caractérisations de l’ÉES Phase II 

des sols. Le tableau suivant présente le nombre d’échantillons analysés pour chacun des paramètres retenus. 

Tableau A Nombre d’échantillons analysés pour les paramètres retenus 

Paramètres Nombre d'analyses 

HAP Chrysène (Excavation F7G) 9 analyses (8 parois/fonds et 1 duplicata) 

Métal Étain (Excavation F12G) 9 analyses (8 parois/fonds et 1 duplicata) 

3.2 PROGRAMME DE CONTRÔLE ET D’ASSURANCE DE 
LA QUALITÉ EN LABORATOIRE 

Le laboratoire AGAT applique un programme d’assurance et de contrôle de la qualité dont les résultats sont 

présentés dans les certificats d’analyses insérés à l’Annexe C. Ce programme inclut les blancs, les duplicatas, les 

pourcentages de récupération des échantillons fortifiés, etc. Les limites de détection du laboratoire retenu se situent 

sous les critères d’évaluation applicables au site. 

3.3 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR LE TERRAIN 

Celui-ci inclut, entre autres, une réunion de démarrage, l’élaboration d’un programme de travail au chantier et des 

formulaires de compilation de données standardisés (rapports journaliers). Des précautions particulières ont été 

appliquées au cours des travaux de prélèvement des échantillons afin d’éliminer les risques de contamination par les 

instruments de prélèvement et d’assurer un échantillonnage efficace et représentatif. 

Ces précautions incluaient, entre autres : 

 La supervision constante du personnel par le responsable des travaux; 

 Le nettoyage ou le remplacement du matériel servant à l’échantillonnage des sols en suivant les directives du 

Guide d’échantillonnage du MELCC; 

 La manipulation minutieuse des contenants d’échantillonnage et des appareils de mesure; 

 La protection adéquate des échantillons durant le transport; 

 L’identification précise des échantillons expédiés au laboratoire sur les bordereaux de demande d’analyses 

dûment remplis; 
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 L’expédition des échantillons au laboratoire dans les meilleurs délais possible; 

 Le prélèvement de duplicata et la conservation des échantillons selon les méthodes recommandées par le 

MELCC; 

 L’analyse de duplicata sur au moins 10 % des échantillons analysés.  
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4 RÉHABILITATION 
ENVIRONNEMENTALE : 
RÉSULTATS 

4.1 CHRONOLOGIE DES TRAVAUX 

Les travaux de surveillance et de réhabilitation environnementale ont été réalisés du 29 octobre au 9 novembre 2018 

sous la supervision de monsieur Jean-Philippe Laramée de WSP. Ces travaux d’excavation ont été réalisés par le 

personnel de Pétrosol sous la direction de WSP. Ils ont inclus les éléments suivants: 

 Travaux préalables : installation de chantier, démantèlement des rails et dormants, marquage des excavations; 

 L’excavation, le chargement, le transport et la disposition des rails, des dormants et des sols contaminés 

> Annexe II; 

 L’échantillonnage en vue d’analyser chimiquement les sols laissés en place sur les parois et fonds des 

excavations afin de vérifier l’atteinte des critères de réhabilitation, soit les critères de l’Annexe II du RPRT; 

 Le remblayage et la remise en état du site. 

Les Figures 3A et 3B présentent l’emplacement et les limites des excavations tandis qu’un reportage photographique 

à l’Annexe B illustre quelques-unes des étapes d’intervention. De plus, le Tableau B ci-dessous présente la séquence 

détaillée des travaux.  

Tableau B Séquence des travaux de réhabilitation environnementale  

Date Intervention 

29 octobre 2018  Travaux préalables : marquage de l’excavation, démantèlement des rails et dormants 

30 octobre 2018  Démantèlement des rails et dormants. Transport hors site des dormants 

31 octobre 2018  Transport hors site des dormants. Recyclage des rails 

1-2 novembre 2018  Réfection de l’asphalte du chemin Mill suite à l’enlèvement des rails à la traverse 

5 novembre 2018 
 Excavation de F12G et échantillonnage des parois et fonds. 

 Excavation, chargement et disposition de sols contaminés de F12G 

6-7 novembre 2018 
 Excavation de F7G et échantillonnage des parois et fonds. 

 Excavation, chargement et disposition de sols contaminés de F7G 

8-9 novembre 2018 
 Remblayage et compaction des excavations F12G et F7G 

 Fin des travaux 
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4.2 DÉMANTÈLEMENT DES RAILS ET DORMANTS 

Les rails et dormants de la voie ferrée ont été enlevés et disposés du 29 au 31 octobre 2018. Les rails ont été recyclés 

pour le métal, tandis que les dormants ont été transportés et disposés au site autorisé Ovide Rouillard Inc. de 

Sherbrooke. Le certificat de disposition des dormants est présenté à l’Annexe D. Suite au démantèlement des rails et 

dormants à la traverse du chemin Mill, l’asphaltage de surface a été refait le 1er et le 2 novembre 2018. 

4.3 RÉSULTATS ANALYTIQUES - EXCAVATION DES SOLS 

4.3.1 STRATIGRAPHIE 

Selon les observations, la stratigraphie de l’excavation F7G consiste sur toutes les parois, en un remblai de sable 

graveleux, brun et sec. L’épaisseur de remblai est de 0,70 m. L’ensemble du fond de F7G est constitué du sol 

naturel, soit d’un silt sableux, brun-gris, sec.  

Selon les observations, la stratigraphie de l’excavation F12G consiste sur toutes les parois, en un remblai de sable 

graveleux, brun et sec. L’épaisseur de remblai est de 0,50 m. L’ensemble du fond de F7G est constitué du sol 

naturel, soit d’un silt sableux, brun-gris, sec.  

4.3.2 EAU SOUTERRAINE 

Aucune infiltration d’eau souterraine n’a été observée en cours des travaux. 

4.3.3 INDICES DE CONTAMINATION 

Aucun indice de contamination (odeur et/ou apparence de produits pétroliers dans les sols) n’a été observé au cours 

des travaux. 

4.3.4 RÉSULTATS DES ANALYSES CHIMIQUES POUR LES SOLS 

Les parois et fonds des excavations ont été échantillonnés afin de confirmer que tous les sols contaminés au-delà des 

critères de l’Annexe II ont été excavés.  

Les résultats analytiques obtenus pour les fonds et parois finaux des excavations (sols en place) sont disponibles aux 

Tableaux 1 et 2 présentés en annexe du présent rapport. Les Figures 3A et 3B présentent la localisation des 

échantillons et la compilation des résultats des analyses des parois et des fonds finaux pour les excavations.  

Certaines des parois de F7G (PO1 et PS) ont des résultats dans les intervalles Annexes I-II pour le chrysène. 

L’ensemble des résultats des sols en place au niveau des parois/fonds d’excavations finales est cependant inférieur 

aux critères de l’Annexe II applicables. Tous les autres résultats sont inférieurs à l’Annexe I. 

4.4 GESTION DES SOLS EXCAVÉS 

Dans le cadre des travaux de réhabilitation des sols du site, tous les sols dont les concentrations dépassaient les 

critères de l’Annexe II ont été éliminés au site Signaterre Environnement de Mascouche. Le système Traces Québec 

a été utilisé lors des travaux. Les bons de pesées relatifs à ces sols sont présentés à l’Annexe D. 

Au total, 214,120 tonnes métriques (t.m.) de sols supérieurs aux critères de l’Annexe II en étain (excavation F12G) 

et 523,260 t.m. de sols supérieurs aux critères de l’Annexe II en Chrysène (excavation F7G) ont été envoyées au site 

de Signaterre sous la supervision de WSP en utilisant Traces Québec. Ceci représente une quantité totale de sols 

contaminés supérieurs aux critères de l’Annexe II de 737,380 t.m. envoyée et disposée hors site. 
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Suite à l’ÉES Phase II, le volume total de sols contaminés supérieurs à l’Annexe II estimé à réhabiliter à l’ancienne 

gare était de 734 m3. En utilisant un facteur de conversion standard de 1,80 tonne métrique/m3, 1 321 tonnes 

métriques étaient estimées être présentes.  

En prenant en compte que l’estimé de l’ÉES Phase II était basé sur les données ponctuelles disponibles, que le 

facteur de conversion standard utilisé était théorique et pour fins d’estimé seulement et que les excavations ont été 

réalisées en profondeur jusqu’à l’atteinte du sol naturel, la variation observée entre les sols estimés préliminairement 

en ÉES Phase II et les quantités excavées est normale. L’ensemble des sols prévus dans chaque polygone a donc été 

retiré lors des travaux de décontamination. 

4.5 REMBLAYAGE DES EXCAVATIONS 

Les excavations ont été remblayées à l’aide de sols importés propres de la carrière Edelweiss, soit des matériaux 

contrôlés de type MG 112 et de classe B. Le document attestant de l’origine des matériaux de remblais contrôlés 

utilisés est présenté à l’Annexe D. Ceux-ci sont d’origine naturelle et proviennent d’une carrière autorisée. 

La supervision technique du remblayage (granulométrie des matériaux, compaction, etc.) était sous la responsabilité 

de la Municipalité de Chelsea et a été effectuée par la firme ABS.  

4.6 RÉSULTATS DU PROGRAMME D’ASSURANCE-
QUALITÉ ET DE CONTRÔLE DE LA QUALITÉ 

TRAVAUX EN LABORATOIRE 

Les résultats du programme AQ/CQ mis en œuvre par AGAT (blanc, duplicata, pourcentage de récupération des 

échantillons fortifiés, matériaux de référence, etc.) sont présentés dans les certificats d’analyses de l’Annexe C. Les 

rapports ont indiqué que les résultats des contrôles ont satisfait les critères préétablis du programme. 

DUPLICATA DE TERRAIN 

La variance (ou % d’écart) entre les résultats de l’échantillon d’origine (concentration A) et son duplicata 

(concentration B) est utilisée dans l’évaluation du programme de contrôle de qualité. Cette variance est définie selon 

l’équation suivante : 

 

Pour le calcul de variance dans le cas où une seule des deux (2) valeurs est sous la limite de détection rapportée 

(LDR), la valeur absolue de la LDR a été utilisée afin de pouvoir quantifier la variance entre l’échantillon mère et le 

duplicata. 

Les résultats du programme AQ/CQ pour les sols des parois d’excavations sont fournis dans les Tableaux 3 et 4 

présentés en annexe. Les paramètres analysés dans les sols n’ont pas été détectés ou n’ont pas été mesurés en 

concentrations suffisamment élevées, c’est-à-dire plus de dix (10) fois la limite de détection, afin d’utiliser les 

valeurs de variance.  

  

100% 
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En effet, ces valeurs ne permettent pas l’usage de la variance en vue du contrôle de qualité, les faibles valeurs 

entraînant des variances élevées. Cependant, le caractère identique (c.-à-d. dans le cas de deux (2) valeurs non 

détectées) ou analogue (c.-à-d. de même ordre de grandeur) des valeurs obtenues témoigne de la validité des 

procédures d’échantillonnage et de la reproductibilité des résultats. Ainsi, l’ensemble des résultats de sols sont jugés 

acceptables aux fins de contrôle de qualité. 
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5 CONCLUSIONS ET 
RECOMMANDATIONS 

5.1 CONCLUSIONS 

Dans le cadre d’un changement d’utilisation d’un terrain ayant supporté une activité visée, la Municipalité de 

Chelsea a procédé en 2017 à la réalisation d’une évaluation environnementale de site (ÉES) – Phases I et II. Cette 

étude a visé le secteur de l’ancienne gare de Chelsea à proximité du chemin Mill (Lots 2 923 969 et 2 923 970).  

Le secteur de l’ancienne gare a été le lieu d’une activité listée à l’Annexe III du RPRT, soit le code SCIAN 48821 - 

Activités de soutien au transport ferroviaire. Considérant qu’il y a un changement d’usage projeté d’un terrain ayant 

supporté dans le passé une activité désignée à l’annexe III du RPRT, l’article 31.53 (changement d’usage) de la 

section IV de la LQE est applicable. L’usage projeté du site à l’étude étant un sentier multifonctionnel, les critères 

applicables des sols en place sont les critères de l’Annexe II (critères C du Guide d’intervention du MELCC).  

Suite à l’ÉES Phases I-II, un volume estimé à 576 m3 de sols dans l’intervalle C-D (supérieur à l’Annexe II) en HAP 

et 158 m3 de sols dans l’intervalle C-D (supérieur à l’Annexe II) en étain était estimé être présent sur le site. Le 

volume total de sols contaminés supérieurs à l’Annexe II estimé à réhabiliter à l’ancienne gare était donc de 734 m3.  

À la suite des informations recueillies à l’issue de cette ÉES Phases I – II, il a été recommandé de réaliser des 

travaux de réhabilitation environnementale sur le site afin que les sols respectent les critères applicables de 

l’Annexe II. Le 5 juin 2018, la Municipalité de Chelsea a mandaté WSP, par la résolution du conseil 192-18, pour 

effectuer la surveillance des travaux de décontamination du site de l’ancienne gare du chemin Mill. Le mandat 

accordé par la Municipalité de Chelsea consistait à procéder à la surveillance de l’excavation et de l’élimination des 

sols à excaver identifiés dans l‘ÉES Phases I-II, en conformité avec les critères du MELCC. 

RÉSUMÉ DES TRAVAUX 

 Les rails et dormants de la voie ferrée ont été enlevés et disposés du 29 au 31 octobre 2018. Les rails ont été 

recyclés pour le métal, tandis que les dormants ont été transportés et disposés au site autorisé Ovide Rouillard 

Inc. de Sherbrooke.   

 Suite au démantèlement des rails et dormants à la traverse du chemin Mill, l’asphaltage de surface a été refait le 

1er et le 2 novembre 2018. 

 Les travaux d’excavation des sols se sont déroulés entre le 5 et le 9 novembre 2018. Les sols dont la 

concentration était supérieure aux critères de l’Annexe II ont été directement envoyés par camions à un centre 

de traitement autorisé.  

 Au total, 214,120 tonnes métriques (t.m.) de sols supérieurs aux critères de l’Annexe II en étain 

(excavation F12G) et 523,260 t.m. de sols supérieurs aux critères de l’Annexe II en chrysène (excavation F7G) 

ont été envoyées au site de Signaterre sous la supervision de WSP en utilisant le système Traces Québec. Ceci 

représente une quantité totale de sols contaminés supérieurs aux critères de l’Annexe II de 737,380 t.m. envoyée 

et disposée hors site. 

 À la fin des travaux, l’ensemble des résultats des sols en place au niveau des parois/fonds d’excavations finales 

EXC-F7G et EXC-F12G est inférieur aux critères applicables de l’Annexe II.  

 Les excavations ont été remblayées les 8 et 9 novembre à l’aide de sols importés propres de la carrière 

Edelweiss, soit des matériaux contrôlés de type MG 112 et classe B; 
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 L’exécution des travaux a respecté le calendrier joint à la déclaration de conformité.  

Considérant les résultats de l’ÉES Phase II et de la présente réhabilitation, la qualité des sols de l’ancienne gare de 

Chelsea à proximité du chemin Mill (lots 2 923 969 et 2 923 970) respecte les valeurs de l’Annexe II du RPRT. 

5.2 RECOMMANDATIONS 

L’ensemble des sols contaminés > Annexe II identifiés lors de l’ÉES Phase II a été excavé et transporté hors site. 

Les sols laissés en place en parois et fond des zones excavées sont conformes aux critères de l’Annexe II pour les 

paramètres analysés. Les objectifs du mandat ont été atteints et aucun autre travail de réhabilitation 

environnementale n’est nécessaire. Les étapes suivantes devront être réalisées afin de terminer la réhabilitation du 

site : 

 L’attestation du rapport de réhabilitation par un expert reconnu par le MELCC; 

 L’enregistrement d’un avis de décontamination au Registre foncier, incluant la préparation d’un résumé de 

l’étude de réhabilitation et l’attestation de ce résumé. 
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TABLEAUX 





Tableau 1 : Résultats analytiques des échantillons de sols prélevés dans les parois de F7G

RESC 
(4)

EXC-F7G-PN EXC-F7G-PEI EXC-F7G-POI EXC-F7G-FIA EXC-F7G-PE2 EXC-F7G-PO2 EXC-F7G-F1B EXC-F7G-PS

2018-11-06 2018-11-06 2018-11-06 2018-11-06 2018-11-06 2018-11-06 2018-11-06 2018-11-06

Nord Est Ouest Fond Nord Est Ouest Fond Sud Sud

A 
(2) B C Annexe I Annexe II 0.20-0.70 0.20-0.70 0.20-0.70 1.00-1.15 0.20-0.70 0.20-0.70 1.00-1.15 0.20-0.70

  Chrysène 0,1 1 10 1 10 34 <0,1 0,6 1,1 <0,1 0,8 0,2 <0,1 4,8

  Humidité - - - - - 10,1 7,7 9,5 21,4 14,1 7,9 20,3 8,4

NOTES: LÉGENDE:

(1) : Guide d'intervention - Protection des sols et réhabilitation des terrains contaminés (MELCC, Direction des lieux contaminés, Juillet 2016) - : Non défini ou non analysé

(2) : Teneurs de fond (critères A) pour les métaux et métalloïdes établies pour la province géologique de Grenville 0,7 : Concentration dans la plage A-B des critères du Guide d'intervention PSRTC

(3) : Valeurs limites des Annexes I et II du Règlement sur la protection et la réhabilitation des terrains (RPRT) 5,9 : Concentration dans la plage B-C des critères du Guide d'intervention PSRTC

(4) : Valeur limite de l'Annexe I du Règlement sur l'enfouissement des sols contaminés (RESC) 300 : Concentration supérieure au critère C du Guide d'intervention PSRTC

  300 : Concentration supérieure ou égale à la valeur limite de l'Annexe I du RESC

Date d'échantillonnage

Orientation de la paroi

Résultats analytiques (mg/kg)

Hydrocarbures aromatiques polycycliques (HAP) 

Profondeur (m)

Valeur 

limite  

(mg/kg)

Paramètres
Guide d'intervention - 

PSRTC 
(1) RPRT 

(3)

Sondage

Critères (mg/kg)
Valeurs limites 

(mg/kg)



Tableau 2 : Résultats analytiques des échantillons de sols prélevés en duplicata - F7G

RESC 
(3)

EXC-F7G-PO2 DUP4-JPL-061118

2018-11-06 2018-11-06

Ouest Ouest

A 
(2) B C 0.20-0.70 0.20-0.70

0,1 1 10 34 0,1 0,2 0,2 n.a.

NOTES:

(1) : Guide d'intervention - Protection des sols et réhabilitation des terrains contaminés (MELCC, Direction des lieux contaminés, Juillet 2016)

(2) : Teneurs de fond (critères A) pour les métaux et métalloïdes établies pour la province géologique de Grenville

(3) : Valeur limite de l'Annexe I du Règlement sur l'enfouissement des sols contaminés (RESC)

(4) : Limite de détection rapportée

LÉGENDE:

- : Non défini ou non analysé

0,7 : Concentration dans la plage A-B des critères du Guide d'intervention PSRTC

5,9 : Concentration dans la plage B-C des critères du Guide d'intervention PSRTC

300 : Concentration supérieure au critère C du Guide d'intervention PSRTC

300 : Concentration supérieure ou égale à la valeur limite de l'Annexe I du RESC

n.a. : Non applicable. Au moins une des deux concentrations est inférieure à dix fois la LDR.

Écart relatif 

(%)

Résultats d'analyse (mg/kg)

Hydrocarbures aromatiques polycycliques (HAP) 

Date d'échantillonnage

Orientation de la paroi

Profondeur (m)

Paramètres
Guide d'intervention - 

PSRTC 
(1) 

Sondage

Critères (mg/kg)
Valeur 

limite 

Annexe I 

(mg/kg)

LDR
 (3) 

  Chrysène



Tableau 3: Résultats analytiques des échantillons de sols prélevés dans les parois de F12G

RESC 
(4)

EXC-F12G-PN EXC-F12G-PS EXC-F12G-PE1 EXC-F12G-PO1 EXC-F12G-F1A EXC-F12G-PE2 EXC-F12G-PO2 EXC-F12G-F1B

2018-11-05 2018-11-05 2018-11-05 2018-11-05 2018-11-05 2018-11-05 2018-11-05 2018-11-05

Nord Sud Est Ouest Fond Nord Est Ouest Fond Sud

A 
(2) B C Annexe I Annexe II 0.00-0.50 0.00-0.50 0.00-0.50 0.00-0.50 0.50-0.65 0.00-0.50 0.00-0.50 0.50-0.65

  Étain 5 50 300 50 300 1 500 <5 <5 <5 <5 <5 <5 <5 <5

NOTES: LÉGENDE:

(1) : Guide d'intervention - Protection des sols et réhabilitation des terrains contaminés (MELCC, Direction des lieux contaminés, Juillet 2016) - : Non défini ou non analysé

(2) : Teneurs de fond (critères A) pour les métaux et métalloïdes établies pour la province géologique de Grenville 0,7 : Concentration dans la plage A-B des critères du Guide d'intervention PSRTC

(3) : Valeurs limites des Annexes I et II du Règlement sur la protection et la réhabilitation des terrains (RPRT) 5,9 : Concentration dans la plage B-C des critères du Guide d'intervention PSRTC

(4) : Valeur limite de l'Annexe I du Règlement sur l'enfouissement des sols contaminés (RESC) 300 : Concentration supérieure au critère C du Guide d'intervention PSRTC

  300 : Concentration supérieure ou égale à la valeur limite de l'Annexe I du RESC

Résultats analytiques (mg/kg)

PRTC - Métaux Extractibles Totaux 

Profondeur (m)

Valeur 

limite  

(mg/kg)

Paramètres
Guide d'intervention - 

PSRTC 
(1) RPRT 

(3)

Sondage

Critères (mg/kg)
Valeurs limites 

(mg/kg)
Date d'échantillonnage

Orientation de la paroi



Tableau 4 : Résultats analytiques des échantillons de sols prélevés en duplicata - F12G

RESC 
(3)

EXC-F12G-PO1 DUP3-JPL-

2018-11-05 2018-11-05

Ouest Ouest

A 
(2) B C 0.00-0.50 0.00-0.50

5 50 300 1 500 5 <5 <5 n.a.

NOTES:

(1) : Guide d'intervention - Protection des sols et réhabilitation des terrains contaminés (MELCC, Direction des lieux contaminés, Juillet 2016)

(2) : Teneurs de fond (critères A) pour les métaux et métalloïdes établies pour la province géologique de Grenville

(3) : Valeur limite de l'Annexe I du Règlement sur l'enfouissement des sols contaminés (RESC)

(4) : Limite de détection rapportée

LÉGENDE:

- : Non défini ou non analysé

0,7 : Concentration dans la plage A-B des critères du Guide d'intervention PSRTC

5,9 : Concentration dans la plage B-C des critères du Guide d'intervention PSRTC

300 : Concentration supérieure au critère C du Guide d'intervention PSRTC

300 : Concentration supérieure ou égale à la valeur limite de l'Annexe I du RESC

n.a. : Non applicable. Au moins une des deux concentrations est inférieure à dix fois la LDR.

Date d'échantillonnage

Orientation de la paroi

Profondeur (m)

  Étain

LDR
 (4) Écart relatif 

(%)

PRTC - Métaux Extractibles Totaux 

Paramètres
Guide d'intervention - 

PSRTC 
(1) 

Sondage

Critères (mg/kg)
Valeur 

limite 

Annexe I 

(mg/kg)

Résultats d'analyse (mg/kg)
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Localisation du site à l'étude
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A PORTÉE ET 

LIMITATIONS 

  





 

 

Portée et limitations 

Le présent rapport a été préparé à la demande et pour l’usage exclusif de la Municipalité de Chelsea dans le contexte 

déterminé par les termes spécifiques du mandat accordé à WSP et selon l’entente intervenue entre les deux parties. 

WSP n’assume aucune responsabilité découlant de l’utilisation éventuelle de ce rapport par un tiers. Aucune copie 

en tout ou en partie de ce rapport ne peut être réalisée par un tiers sans le consentement explicite de la Municipalité 

de Chelsea. 

Les constatations insérées dans ce rapport sont strictement issues des renseignements et des résultats obtenus au 

cours des travaux de réhabilitation effectués par WSP, et autres documents remis par la municipalité de Chelsea en 

début de mandat. 

Les résultats analytiques obtenus sont jugés représentatifs de la qualité environnementale des médias échantillonnés 

aux endroits ayant fait l’objet d’une investigation, et ce, pour les paramètres sélectionnés. Ces résultats ne 

constituent pas une indication quant à une contamination liée à d’autres sources ni une garantie pour les endroits 

n’ayant pas fait l’objet de travaux de caractérisation. Toute extrapolation à partir de ces résultats, notamment en ce 

qui concerne la géométrie, les volumes ou l’étendue de sols ou d’eau souterraine affectés, est formulée sur une base 

interprétative et doit être considérée sous toute réserve. 

Les conclusions et recommandations formulées à l’intérieur de ce rapport représentent notre opinion professionnelle, 

au meilleur de notre connaissance au moment de la préparation de ce rapport, et sont fondées sur les documents, 

études, renseignements et résultats présentés ici, en tenant compte des limitations applicables. 

En aucun temps WSP ne pourra être tenue responsable de dommages résultant de conditions souterraines 

imprévisibles ou d’informations erronées provenant d’une autre source. De plus, WSP ne pourra être tenue 

responsable de dommages résultant de toutes modifications futures aux règlements, normes ou critères applicables. 

Toute opinion concernant l’application ou la conformité aux lois et règlements apparaissant dans ce rapport est 

exprimée sous toute réserve et ne doit, en aucun temps, être considérée comme un avis juridique ou se substituer à 

un tel avis. 
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Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 
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Photographie 1 – Vue sur le secteur F12G avant les travaux 
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Photographie 2 – Vue sur le secteur F7G avant les travaux 

 



 

Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 

Photographie 3 – Démantèlement des rails et dormants 

 

Photographie 4 – Démantèlement des rails et dormants 
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Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 
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Photographie 5 – Chargement des dormants pour leur disposition 
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Photographie 6 – Chemin de fer démantelé 

 



 

Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 

2
0

1
8

-1
0

-3
0
 

 
Photographie 7 – Dormants entreposés temporairement sur une toile étanche en attente de leur chargement 
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Photographie 8 – Transport des dormants hors site 

 
 
 



 

Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 
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Photographie 9 – Réfection de l’asphalte du chemin Mill 
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Photographie 10 – Réfection de l’asphalte du chemin Mill 

 



 

Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 
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Photographie 11 – Réalisation de l’excavation F12G – secteur sud 
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Photographie 12 – Excavation F12G – vue finale vers le nord 

 



 

Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 
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Photographie 13 – Réalisation de l’excavation F7G – secteur nord 
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Photographie 14 – Transport des sols excavés – F7G 
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Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 
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Photographie 15 – Réalisation de l’excavation F7G – secteur sud 

 

2
0

1
8

-1
1

-0
7
 

 
Photographie 16 – Excavation F7G – vue finale secteur nord 

 



 

Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 
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Photographie 17 – Remblai de l’excavation F12G 
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Photographie 18 – Remblai de l’excavation F12G 
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Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 
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Photographie 19 – Compaction du remblai de l’excavation F12G 
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Photographie 20 – Remblai de l’excavation F7G 
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Réhabilitation environnementale de site – Gare de Chelsea WSP 
Projet no 181-08652-00 Décembre 2018 
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Photographie 21 – Remblai de l’excavation F7G 
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Photographie 22 – Compaction du remblai de l’excavation F7G 

 
 





ANNEXE  

 

C CERTIFICATS 

ANALYTIQUES 
 





NOM DU CLIENT: WSP CANADA INC.
480, BOUL. DE LA CITE, BUREAU 200
GATINEAU, QC   J8T8R3    
(819) 243-2827

9770 ROUTE TRANSCANADIENNE
ST. LAURENT, QUEBEC

CANADA H4S 1V9
TEL (514)337-1000
FAX (514)333-3046

http://www.agatlabs.com

Jalel Rouissi, ChimisteANALYSE DES SOLS VÉRIFIÉ PAR:

DATE DU RAPPORT:

NOMBRE DE PAGES: 4

2018-11-06

1VERSION*:

Si vous désirez de l’information concernant cette analyse, S.V.P. contacter votre chargé de projets au (514) 337-1000.

18M405911N° BON DE TRAVAIL:

À L’ATTENTION DE: Matthieu Rochon

N° DE PROJET: 181-08652-00

Nous disposerons des échantillons dans les 30 jours suivants les analyses. S.V.P. Contactez le laboratoire si vous désirez avoir un délai d'entreposage.

Laboratoires (V1)

*NOTES

Page 1 de 4

Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se
rapportent qu’aux échantillons soumis pour analyse.



EXC-F12G-PSEXC-F12G-PN EXC-F12G-PE1 EXC-F12G-PO1 EXC-F12G-F1AIDENTIFICATION DE L’ÉCHANTILLON:

SolSolSol Sol SolMATRICE:

2018-11-052018-11-05 2018-11-05 2018-11-052018-11-05DATE D’ÉCHANTILLONNAGE:

9679491 9679492 9679493 9679494 9679495C / N: A LDRUnités C / N: B C / N: C C / N: DParamètre

<5 <5 <5 <5 <5Étain 55mg/kg 50 300 1500

EXC-F12G-PE2DUP3-JPL- EXC-F12G-PO2 EXC-F12G-F1BIDENTIFICATION DE L’ÉCHANTILLON:

SolSolSol SolMATRICE:

2018-11-05 2018-11-05 2018-11-052018-11-05DATE D’ÉCHANTILLONNAGE:

9679496 9679497 9679498 9679499C / N: A LDRUnités C / N: B C / N: C C / N: DParamètre

<5 <5 <5 <5Étain 55mg/kg 50 300 1500

LDR - Limite de détection rapportée;     C / N - Critères Normes: A se réfère QC PTC 2016 A, B se réfère QC PTC 2016 B, C se réfère QC PTC 2016 C, D se réfère QC RESC (Annexe 1)
Les valeurs des critères sont uniquement fournies comme référence générale. Les critères fournis peuvent être ou ne pas être pertinents pour l'utilisation prévue. Se référer directement à la norme applicable 
pour l'interprétation réglementaire.

Commentaires:

9679491-9679499 Une LDR plus élevée indique qu’une dilution a été effectuée afin de réduire la concentration des analytes ou de réduire l’interférence de la matrice.

Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu’aux échantillons soumis pour analyse.

Certificat d’analyse

À L’ATTENTION DE: Matthieu RochonNOM DU CLIENT: WSP CANADA INC.

N° BON DE TRAVAIL: 18M405911

DATE DE RÉCEPTION: 2018-11-06 DATE DU RAPPORT: 2018-11-06

N° DE PROJET: 181-08652-00

PRÉLEVÉ PAR:Jean-Philippe Laramée LIEU DE PRÉLÈVEMENT:Chelsea

PRTC - Métaux Extractibles Totaux (sol)

9770 ROUTE TRANSCANADIENNE
ST. LAURENT, QUEBEC

CANADA H4S 1V9
TEL (514)337-1000
FAX (514)333-3046

http://www.agatlabs.com

CERTIFICAT D’ANALYSE (V1)

Certifié par:

Page 2 de 4

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDELCC.  Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDELCC.



PRTC - Métaux Extractibles Totaux (sol) 

Étain 9679491 9679491 <5 <5 NA < 5 96% 80% 120% 96% 80% 120% NA 80% 120%

 
Commentaires: NA : Non applicable

NA dans l’écart du duplicata indique que l’écart n’a pu être calculé car l’un ou les deux résultats sont < 5x LDR.

NA dans le pourcentage de récupération de l’échantillon fortifié indique que le résultat n’est pas fourni en raison de l’hétérogénéité de l’échantillon ou de la concentration trop 
élevée par rapport à l’ajout.

NA dans le blanc fortifié ou le MRC indique qu’il n’est pas requis par la procédure.

Le pourcentage de récupération du MRC peut être en dehors du critère d’acceptabilité de 80-120%, s’il est conforme à l’écart du certificat du matériau de référence.

 

Certifié par:
La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, 
CCN et MDDELCC.  Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les 
exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDELCC.

Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se
rapportent qu’aux échantillons soumis pour analyse.

N° BON DE TRAVAIL: 18M405911
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Inf. Sup. Inf. Sup. Inf. Sup.

Contrôle de qualité

À L’ATTENTION DE: Matthieu Rochon

NOM DU CLIENT: WSP CANADA INC.

N° DE PROJET: 181-08652-00

LIEU DE PRÉLÈVEMENT:ChelseaPRÉLEVÉ PAR:Jean-Philippe Laramée

Analyse des Sols
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% d’écart
Limites

% Récup.
Limites

% Récup.
Limites

% Récup.

MATÉRIAU DE RÉFÉRENCE BLANC FORTIFIÉ ÉCH. FORTIFIÉDate du rapport: DUPLICATA
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Analyse des Sols

Étain MET-101-6107F
MA. 200 - Mét 1.2 ; MA. 
203 - Mét 3.2

ICP/OES2018-11-06 2018-11-06

Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se
rapportent qu’aux échantillons soumis pour analyse.

N° BON DE TRAVAIL: 18M405911
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NOM DU CLIENT: WSP CANADA INC.
480, BOUL. DE LA CITE, BUREAU 200
GATINEAU, QC   J8T8R3    
(819) 243-2827

9770 ROUTE TRANSCANADIENNE
ST. LAURENT, QUEBEC

CANADA H4S 1V9
TEL (514)337-1000
FAX (514)333-3046

http://www.agatlabs.com

Robert Roch, ChimisteORGANIQUE DE TRACE VÉRIFIÉ PAR:

DATE DU RAPPORT:

NOMBRE DE PAGES: 5

2018-11-08

2VERSION*:

Si vous désirez de l’information concernant cette analyse, S.V.P. contacter votre chargé de projets au (514) 337-1000.

18M406472N° BON DE TRAVAIL:

À L’ATTENTION DE: Matthieu Rochon

N° DE PROJET: 181-08652-00

Nous disposerons des échantillons dans les 30 jours suivants les analyses. S.V.P. Contactez le laboratoire si vous désirez avoir un délai d'entreposage.

Laboratoires (V2)

VERSION 2: 2018-11-08 - Révision de la nomenclature des échantillons

*NOTES

Page 1 de 5

Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se
rapportent qu’aux échantillons soumis pour analyse.



EXC-F7G-PEIEXC-F7G-PN EXC-F7G-POI EXC-F7G-FIA EXC-F7G-PE2IDENTIFICATION DE L’ÉCHANTILLON:

SolSolSol Sol SolMATRICE:

2018-11-062018-11-06 2018-11-06 2018-11-062018-11-06DATE D’ÉCHANTILLONNAGE:

9682745 9682751 9682752 9682753 9682754C / N: A LDRUnités C / N: B C / N: C C / N: DParamètre

<0.1[<A] 0.6[A-B] 1.1[B-C] <0.1[<A] 0.8[A-B]Chrysène 0.10.1mg/kg 1 10 34

10.1 7.7 9.5 21.4 14.1Humidité 0.1%

LimitesUnitésÉtalon de recouvrement

84 97 86 84 91Acénaphtène-D10 % 40-140

85 93 84 85 85Fluoranthène-D10 % 40-140

80 90 83 81 83Pérylène-D12 % 40-140

EXC-F7G-F1BEXC-F7G-PO2

DUP4-JPL-

061118 EXC-F7G-PSIDENTIFICATION DE L’ÉCHANTILLON:

SolSolSol SolMATRICE:

2018-11-06 2018-11-06 2018-11-062018-11-06DATE D’ÉCHANTILLONNAGE:

9682755 9682756 9682757 9682758C / N: A LDRUnités C / N: B C / N: C C / N: DParamètre

0.2[A-B] <0.1[<A] 0.2[A-B] 4.8[B-C]Chrysène 0.10.1mg/kg 1 10 34

7.9 20.3 10.5 8.4Humidité 0.1%

LimitesUnitésÉtalon de recouvrement

97 88 90 92Acénaphtène-D10 % 40-140

92 85 86 89Fluoranthène-D10 % 40-140

87 78 83 100Pérylène-D12 % 40-140

LDR - Limite de détection rapportée;     C / N - Critères Normes: A se réfère QC PTC 2016 A, B se réfère QC PTC 2016 B, C se réfère QC PTC 2016 C, D se réfère QC RESC (Annexe 1)
Les valeurs des critères sont uniquement fournies comme référence générale. Les critères fournis peuvent être ou ne pas être pertinents pour l'utilisation prévue. Se référer directement à la norme applicable 
pour l'interprétation réglementaire.

Commentaires:

9682745-9682758 Une LDR plus élevée indique qu’une dilution a été effectuée afin de réduire la concentration des analytes ou de réduire l’interférence de la matrice.

Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se rapportent qu’aux échantillons soumis pour analyse.

Certificat d’analyse

À L’ATTENTION DE: Matthieu RochonNOM DU CLIENT: WSP CANADA INC.

N° BON DE TRAVAIL: 18M406472

DATE DE RÉCEPTION: 2018-11-07 DATE DU RAPPORT: 2018-11-08

N° DE PROJET: 181-08652-00

PRÉLEVÉ PAR:Jean Philippe Laramée LIEU DE PRÉLÈVEMENT:Chelsea

Hydrocarbures aromatiques polycycliques (HAP) (sol)

9770 ROUTE TRANSCANADIENNE
ST. LAURENT, QUEBEC

CANADA H4S 1V9
TEL (514)337-1000
FAX (514)333-3046

http://www.agatlabs.com

CERTIFICAT D’ANALYSE (V2)

Certifié par:

Page 2 de 5

La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, CCN et MDDELCC.  Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT 
sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDELCC.



Hydrocarbures aromatiques polycycliques (HAP) (sol) 

Chrysène 9681605 0.2 0.2 0.0 < 0.1 NA 70% 130% 96% 70% 130% NA 70% 130%

 
Commentaires: NA : Non applicable

NA dans l’écart du duplicata indique que l’écart n’a pu être calculé car l’un ou les deux résultats sont < 5x LDR.

NA dans le pourcentage de récupération de l’échantillon fortifié indique que le résultat n’est pas fourni en raison de l’hétérogénéité de l’échantillon ou de la concentration trop 
élevée par rapport à l’ajout.

NA dans le blanc fortifié ou le MRC indique qu’il n’est pas requis par la procédure.

L’écart acceptable est applicable pour 90% des composés.  Pour les 10% des composés restants, un écart de 40 à 160% est acceptable.
 

Certifié par:
La procédure des Laboratoires AGAT concernant les signatures et les signataires se conforme strictement aux exigences d'accréditation ISO 17025:2005 comme le requiert, lorsque applicable, CALA, 
CCN et MDDELCC.  Toutes les signatures sur les certificats d'AGAT sont protégées par des mots de passe et les signataires rencontrent les exigences des domaines d'accréditation ainsi que les 
exigences régionales approuvées par CALA, CCN et MDDELCC.

Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se
rapportent qu’aux échantillons soumis pour analyse.
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Inf. Sup. Inf. Sup. Inf. Sup.
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À L’ATTENTION DE: Matthieu Rochon
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LIEU DE PRÉLÈVEMENT:ChelseaPRÉLEVÉ PAR:Jean Philippe Laramée

Analyse organique de trace

PARAMÈTRE N° éch.Lot Dup #1
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méthode
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% Récup.
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% Récup.
Limites

% Récup.
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Analyse organique de trace

Chrysène ORG-100-5102F MA.400-HAP 1.1 GC/MS2018-11-07 2018-11-07

Acénaphtène-D10 ORG-100-5102F MA.400-HAP 1.1 GC/MS2018-11-07 2018-11-07

Fluoranthène-D10 ORG-100-5102F MA.400-HAP 1.1 GC/MS2018-11-07 2018-11-07

Pérylène-D12 ORG-100-5102F MA.400-HAP 1.1 GC/MS2018-11-07 2018-11-07

Humidité LAB-111-4040F MA.100-ST 1.1 BALANCE2018-11-07 2018-11-07

Cette version remplace et annule toute version, le cas échéant. Ce document ne doit pas être reproduit, sinon en entier, sans l'autorisation écrite du laboratoire. Les résultats ne se
rapportent qu’aux échantillons soumis pour analyse.
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ANNEXE  
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Bilan traçabilité - Manifestes Sols contaminés C-D–>Annexe II du RPRT 
Projet 1342

1 de 2

CONSULTANT NO. PROJET
NUMÉRO 
TRACE 

QUÉBEC

NUMÉRO DE 
MANIFESTE

NIVEAU DE 
CONTAMINATION MASSE (KG) STATUT FACTURÉ ENVOI ARRIVÉE

Pétrosol inc. 1342 TQ-000142 119727 CD 41230 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 06:21:34 6 nov. 2018 à 14:58:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000142 119728 CD 36890 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 06:23:04 6 nov. 2018 à 13:54:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000142 119729 CD 33800 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 06:26:08 6 nov. 2018 à 14:26:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000142 119730 CD 31540 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 06:27:23 6 nov. 2018 à 14:39:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000142 119731 CD 34060 kg Accepté Oui 8 nov. 2018 à 09:09:12 8 nov. 2018 à 10:49:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000142 119732 CD 36600 kg Accepté Oui 8 nov. 2018 à 09:10:36 8 nov. 2018 à 11:50:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000142 119747 CD 25450 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 06:23:35 6 nov. 2018 à 14:55:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119748 CD 27670 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 06:29:35 6 nov. 2018 à 14:48:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119751 CD 36050 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 07:08:03 7 nov. 2018 à 09:31:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119752 CD 35760 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 07:18:37 7 nov. 2018 à 10:11:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119753 CD 37630 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 07:31:33 7 nov. 2018 à 10:07:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119754 CD 40630 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 07:46:17 7 nov. 2018 à 11:15:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119755 CD 38760 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 08:28:16 7 nov. 2018 à 11:38:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119756 CD 37410 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 09:40:34 7 nov. 2018 à 12:38:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119757 CD 31110 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 09:42:06 7 nov. 2018 à 12:34:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119758 CD 38710 kg Accepté Oui 7 nov. 2018 à 09:57:44 7 nov. 2018 à 13:09:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119759 CD 30270 kg Accepté Oui 8 nov. 2018 à 07:39:38 8 nov. 2018 à 09:59:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119760 CD 34860 kg Accepté Oui 8 nov. 2018 à 07:41:17 8 nov. 2018 à 10:17:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119761 CD 34220 kg Accepté Oui 8 nov. 2018 à 07:42:47 8 nov. 2018 à 10:20:00



Bilan traçabilité - Manifestes Sols contaminés C-D–>Annexe II du RPRT 
Projet 1342

2 de 2

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119762 CD 37130 kg Accepté Oui 8 nov. 2018 à 09:07:40 8 nov. 2018 à 10:58:00

Pétrosol inc. 1342 TQ-000143 119763 CD 37600 kg Accepté Oui 8 nov. 2018 à 09:12:42 8 nov. 2018 à 11:32:00



Signaterre Environnement inc. Tonnage par pro¡et
Période du 2018/01/01 au 2018112130

Tare NetNo manifeste No trans Date Heure Véhicule Remorque Brut

454-02 Ancienne Gare ferroviaire
Enfouissement sols contaminés (>C)

83393 2018111106 13:54
83400 2018111106 14:26
83401 2018111106 14:39
83405 2018111106 14:58
83496 2018111108 10:49
83506 2018111108 11:50

f
L
]
Y
3'
lf

119728
119729
1 1 9730
119727
119731
119732

1671 380
L628823
L454265
L741536
1741536
L628823

161 3588
L741672
161 3588
L741537
L628823
1579259
L74',1671

L741570
1659453
1671 380
161 3588
167'1380
L741570
L579259
L741671

RB141OE

RG1256K
RAg,I62D
RB141OE

57,100 t
51,210 t
53,710 t
62,570 t
55,400 r
54,010 r

(6)

20,210 t
17,410 t
22,170 t
21,3401
21,340 t
17,410 t

36,890 t
33,800 t
31,540 t
41,230 t
34,060 t
36,600 t

214,120 t

27,670 t
25,450 t
36,050 t
37,630 t
35,760 t
40,630 t
38,760 t
31,110 t
37,410 t
38,710 t
30,270 t
34,860 r
34,220 t
37,130 t
37,600 r

5
:l 119748
?, 119747
Q rgzsl

t o 119753
t, 119752
t r119754
, r 119755
t,t 119757
rs'119756
/(' 119758

11 '119759

¡g'119760
tq 119761
4.o 119762
21 119763

CD-Traitement
83402
83404
83427
83430
83432
83435
83441
83448
83449
83455
83490
83493
83494
83499
83503

2018t11t06
2018t11t06
2018t11t07
2018t11t07
2018111107

2018111107

2018t11t07
2018t11t07
2018111107

2018t11t07
2018t11t08
2018t11t08
2018111t08
2018t11108
2018t11t08

RH5453F
RQ26474
RH5453F
RQ26680
RBl4IOE
RJ6O26W
RH5786M
RD5936J
RB17O7E

RH5453F
RF3269X
RD5936J
RH5786M
RQ26680

TOTAL PROJET

TOTAL CLIENT

48,390
43,780
56,770
59,320
53,170
60,690
59,910
47,970
58,800
58,920
50,990
55,070
51,080
57,190
58,000

20,720 t
18,330 t
20,720 t
21,690 t
17,410 t
20,060 t
21,150 t
16,860 r
21,390 r
20,2'10 t
20,720 t

14:48
14:55
09:31
1O:07
10:11
11:15
11:38
12:34
12:38
13:09
09:59
1O:17
10:20
10:58
11:32

t
t
t
t
t
t
t
t
t
t
t
t
t
t
t
(15

20,210 t
16,860 t
20,060 t
20,400 t

)

(21 I
(21 I

523,260 t

737,380 t

737,380 t

737,380 rGRAND TOTAL (21 I
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Gertificat de llestruction
GertÍficate of DestructÍon

Ce document certifie que tout le matériel reçu chez
Ovide Rouillard lnc. venant de/This certifies that all
material received to Ovide Rouillard lnc. from:

PNR RATLWORKS QUEBEC tNC
PROJET CHELSEA

36.00/TM DORMANTS

A été détruit selon les normes du/was destroyed
following the regulation of:
Ministère du Développement durable,
Environnement et Lutte contre les changements
clim (MDDELCC) du Gouvernement du
Qu rnment.

igné à Sherbrooke ce:-SiÉñêd-in 
Sherþ rooke on : 3tlLO / r8

Date

-rcia:
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CHAUFFEUR / ÞBIVËR

ZONË

coMMtst

VOYÀGÉ/LOÂO

LIVRÉ / ÞELIVEFI [*l¡oqr ves ffir¡oNrr.ro

COMMANDE/ORDER

vs
EO
NL
ÞD
U

Àå

ËüN:ïTnUüTltrN H,Ë.F
I 3g .¡$,/k. üJ{T I f,t ËJ1JJ

ü.*r'll'JÊ,s.u,

PNOVENANÇE / ORIGIN

KM

NO DË PRODUT E'T DESCNIPTION 1 PRODUCT NO AND DESCRIPTION

r3üsïrll frËnffiL&l üLe$sË ft

NO CAMION i TRUCK NO.

fSü;fi

FËIf:I.{{f:HJ¡ÍJËI IF

TñANSPORTEUS
CARRÉN

NRS

i I 
PLE|NlGFoss

3f fË¡¡f,n Ks

NA UNfiE / UNIT NO.

UEr È _-n

Í'l ñu t

i¿å i i ;i''fi u ù Ê
Hü t

tc

RET€VËUR I RECËIVEA

ZONF

VIDËiTARË NET

#

r ?'rËTAn
IMMATRICULATION

ts
IHvt
RÞ
É

1
Ào

RUE T{ILL[rl I.I¡,!

T

X
E
Þ

DE$CR. I MONTANTIAMOUNT

CA[¡llON / InUCK

PHÖJET / PNOJECT



a
aaö

aaaaa
CARRIÊRES r....t.

EÐEL}rÆ,S8

BILLET DE LIVRAISON
DELIVEåY BILL

N,B, I{ON ßËSPONSAÊLE DE LA MAS8E

PLEASE NOTËTHATWEARE NOT FESPONSIgLÊ FOBTHE OVEFOVERLOAOS

Carrleres Edelweiss lnc.
960, oh. Edelweiss, Wakefield (Québec) JOX 3G0

Té1.: 8'19-457-9891 . Télóc.: 8'19-457-2198
wwuc-edelweiss.oom. r€cepllon@ô-edelwelss,com

SlAllC /llllllË¡ BUBÊÀU / 0f nCÊ
llEU I BIUE: BÀLANCE /SCÀLE

VEßT
0ñ/Q0U0:

KM

cilÊNIlslÞqüFË

É f.; fjll4
LivFÉ / ÞELrvEn i YËs

HR8

CONTRAT / CONTRACT

COMMIS / CLERK

¿ONE VOYAGE / LOAD

]ryorulr.ro

COMMANDE / OBDÊF

vs
EO
NL
OD
U

Àã

ürüþt sTF:t"rtïl$l,t H. {i. p

ìr$,.$1,,H. ü¡{[ IrurJqu
ü,&Tlt{ËJ,,u

PHC}VENANCE / OFIGIN

KM

v
I

r

NO DC

üLA5$r ffi

Ff I NO I NET

s$ürûj RË

CHAUFTÊUR i DñIVER

NO CAMION / TRUCK NO,

']fiñfi

TñANSPORÎEUB

OÀRRIER

ËË'lri I ih:|"'l ¿rFFl I F

IJRS

NO UNITË / UNIT NO.

RECEVËUR/RECEIVËN J

rÊ

rl¡ro 0
NU
ff€t

t
Þ'l
ffr I!¡ôci ñ
rÅ

I

ZQNÊ

/ n
# ESSTEUX

AXIE$ #

IMMATRICULATION

I T'TËT'ln

t
I
v
B
Ë

À

s
f
I
P

T
0

ËrJË !,!tLLLþ'I i.rt{

ï
A
X
tr

s

DESCR. I MONTANT/AMOUNT

voYA6Ê / LpAÕ

CAMION /TRUCK

PROJËT / PROJEÇT

v't
I

HEUFE D'ARB|VÉE ITIME ABRlvE0 {-Ër, Ërå ..

N9 TRANSPOATÊUR

CAFRIEfi NO.

VENTË TOTAL / TOTAL SALE

CUMMUTATIF / OUMMULATIVE

Ë;S Stltl Ke

CUMù{UI.ÀTIF JOURNÊE

ClJlt4MUtAIvE DAY

üil.:iütl

PHÂSE / PIJAgÊ

NO BILLff/TICKET NO,

DATE
Ht1
EOuu
FF
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CÁRÊ(ERE9 ...¡...
ET'ELTWSS

EIILËT DË LIVRAISON

DELIVERY BILL

Carrleres Edelwelss lnc.
960, ch. Edelweiss, Waketield (Quéþec)JOX SGO

Té1.; s'|9-457-9891 . Télóc.: 819-457-2198
www,c-edelwelss,com' reception @ c-edelweiss.com

KM

cLtEr.frJgrss!ùm

Ë Ë F,ü,1

nRs '*

CONTRA1 / CONTRACT

zÕNE *

CHAUFFEUR / DRIVER

coMMrs

VOYÀçãI LOAD

LrvBÉ/ÞÉLrvER [pqt ves ffi,4oNlr.ro

COMMANOE/ ORDER

VS
EO
NL
OD
U

Àå

t:ü ru:ìTF;Utï tüt'J F.Ë.F
I :lS dlrE. ü.¿{' I lJ Ë.,qj-l

ü¡tTlf,,lfiAlJ.

PROVENA¡ICE /ORIGIN

KM

NO DE PfiODUIf FT DESCRIPTION / PRODUCT NO ANO DESCRIPTION

fitsïrrl fr.rfriw¡_&N {:l_*$s[ ffi

M CAM|ON /TRUCK NO,

'J5üS

FFlf:I{$il{d!Ë'Fl IF

TRAN$FORTEUR

CARRIËF

HñS

å H PLE|N/Gnoss

å$ ffi**r{r Ks

NS UNITÊ / UNII NO,

uf
tÊ -ñ¡¡ t I

n f, inl
i¿ å ç ï ;

NE I
EO

ZONF

,/

# €sslEux
AXLIS*

IMMATFICULAT'ON

I ?'ls:'?tt*l

ts
i T' t:rr utr FtuË l,lltl
8p
E

À¿

T
A
X
Ë
s

DESCF, I MONIANT/AMOUNÍ

VIOE I IART NEl

VOYAGË / LOAô

CAMION/TF¡UCK

PROJFT / PROJECÎ

I
V

HFUBE D'ARR¡VÊË ITIMF ABRIVÊD

RECEVEUR I RECFIVER

NOIRANSPORTFUR
CAFNIER NO,

VENTE TOTAL/TOTÂL SÀLË

CU¡,IMUI-ATIF I CUMI'¿UL{IVË

4LT4ü Ks

CUMMU|.AIIF JOURNIË

CUMMUI"AIIYEDAY

4r. rdltt

PHASË i PHASË

n$.:t1

DATÊ
HHEûUU
R1ì
ES

:[1fiJl1,ü:tfj

If BILLET ITICKET NO,

*d&r4$

N.B. NÕN NÊSPONSABLE DE LA
PLEÀ8E NOTEIHATWE ARË NOT RËSPONSIBLE FORT}IE OVEROVËRLOAOS BtEU

VERl
öR/

JAUtiË / Yll'rôf¡ 04il10]'lNlUB /TÊUCKERS
EoSE/ Pl[Kr tÀtAl¡CË /SlAtË
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ET'ELYYEISS

BILLET DE LIVFAISOT'I

DELIVERY BILL

Carrieree Edelweiss lnc.
960, ch, Edelweiss, Wakofleld (Québec) JOX 3G0

Té1,: 8f 9-457.9891 . Téléc.; 819-457-2198
wwwa-edelweigü.Õom r receptlon@c:edelwelss.com

llo

:Jürgjr+¡1.ç*-

$ÂtE

DATË
HHËô
UU
NR

HEURE D'ABF¡VÉE I TIMË ARRIVED

N.8. NON nESPONSABLÉ DE LA ¡,IASSË ÉN EIANC /WHIIEI SUREAU, OFFICg VEBTI

CUMMUTÄTF / EUMftIUUf IVE

CARRiËR

0REEHTCtIE$f ,|AUIE / rÊtLOWr

Kg

KM

cLÉ¡ffi

LIvâÉ 1 ÞELIVER

/CONTñAÇT

zoN6

/ YES /No

i ORDER

vs
EO
NL
DO
U

fÀo

üü f't $T' R tJ tT I fr r-{ i¡, ñ. F,.

llg .¿t",k. üJITIHnqU

PNOVENANCE I ÕFIGIN

RM

NO DË

*üM['¡

CHÂUFFEUR / DRIVÊR

COMMIS/CLEHK

Nô.CAMION/TRUCK

f:nlr* I .¡'trñu.{lAËl lf

TRAI'ISP0RlËUR
CARRIER

PLEIN i GROSS
E

Å
H

NO,

I
c
I
o
u
F-

!
vn
flr I,'io
CiNÊi

I

ç

'¡
,t

RECEVËUR I RECEIVËR

il
AXLFS*

ts
üT n
BP
Ê

À¡

ilF F.!}LL

f rËsm.

A
X
E
s

"l* MoNTANnlrúOülqf"'

NËT

CAMION /TRUÇK

PLEASE 
'{OTãTHATWE 

ARE ¡¡OT RË8POÍ,¡SIBL€ FOFTHE OV€ROVEFLOÀOS BIEU /BtUEr BALAflCE, SCAIË 0R I 00tD: CAltllOtl|¡sUR /TRUCKERS R0SE / PlfiK: lscAt Ë
ITRUCKEFS



BILLËT DË UVRAISON
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v
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CAM¡ÕN I.TFUCK
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BII.LET DE LIVRAIS(
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v
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N
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Þ
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,o r,.i

.ì1i
,jì'll,;

¡,::,.,i1.
t; t:I ¡

}:T l:-lli 1

NÞ ÜAMION ITRUCK NO.

r:;¡-ii.ili,,

NI' IJNITË / UNT NO.

¿eñÉ

'3.
H
I
?

¡

¡ i t Ê$on.4 r,¡¡:,¡:if: i: t;r!:;!1,!.:!jllti:lí: Üfì Ê$tj i.
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BILIST DE LIVRAISON
DELIVËRV BILL

II,B, NON RE3PONSABLE DE IA MAgSË EII 8URCHANOE

PLÊAsE NOTETHATWE ÀRE NOT BESPONSIBLE FOBTHE

Carrieres Edelweise lnc.
960, ch. Edelwêiss, Wakêfisld (Québec) JOX 380

Té1,: 819-457-Ð89'l ' Téléc.: 81 9-457-2'198
www,c-edelweiss.com' rec€ption @ c"edelwelss.com

HEURE OARRIVÉF /TIME ARRIVED

BLAilClWlllTEr ôUREAU / 0FR0E
ILEU / llUE: BAIAI{CE, S0ALE

DATE

N' BILLET /TICKËÍ NO,

fid,rffitr

3¡rl r,fl 1,{lüHHÉoUU
RNÊs

òvEfiovEFLoAoÈ 0n

lrl.¿11ü
CUMMUHIIF / CIJMIdUtA

ü3,S1ü
VËNTE TOTAL / TOTAL SI

Na

JAUI{E/ YÊllou CAHlol.¡t{EUn /fiUC
ROSE 

' 

PIilKI BAIAI,ICE / SCALECAi,ll0Nt{EUR /InUCI(EBS

-- {.
3

KM HFS

I

LrvnÊ/ rrELrvEß flpql ves
ZONE VOYAG€ / LOAÞ

J:r¡or'rl.ro

COMMANDE I OROEB

vs
EO
¡¡L
DD
U

Àå

r:$ f'il¡TËUl:T lüf,¡ n.ü.F'
1 3, .f*rk. ûlqï I þ¡ E'qLl
*l!TlHh.,tU, 1

Àlri

ltoô
0u
HË
f

t

ß¡r 1rr{)
çr N
rh

I

ç

I

KM

NÒ DE PRODUIT ÊT

s. flTü I

p
o
I

D
s

PLEû.U VIDE NET

ffi.ËnffiL&r üLfts$Ë tr

I NO AND

CHAUFFEUH / ORIVER

2

COMMIS /CLËRK

f{Ó CAMION I TBUCK NO.

1 T:ü

IRANSPORTEUR
CARHiEF

Ë ]HþJSIJhJ FT FIIFFFS

HRS

NÔ UNITÊ / UNIT NO.

ZONE

AEOEVEUR/ RECEIVER *-.-...;

# ESSIEUX

AXLES #

f.-r;

IMMATRICULATION

I .,'llirlËrnn

tsIIv¡
BÞ
Ë

À¡

[L1 nil

T

E
õ

MONTANT / AMOUNTDESCF.

CAMION /THUCK

PÊOJE /PàOJECT
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BILLET ÞE LIVBAISON
DELIVEFY BILL

Carrleres Edelwelss lnc.
960, ch. Edelweiss, Wakelield (Québee) JOX 3G0

Té1.: 819-457-989'l . Téléc,; 8'l 9-457-2198
wwwc-edelwêiss.cbm r receptien @ c-edelweiss.com
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t
l
J

I

e
o
L
D

ï
o

r:fÏ'lsT ltilrT' lü ru a. ü.p
1:1.ä ll{:.¡8. ß.Éf IruEeùl
fSTll'¡Fr$JJ,

Ë-lt'l

.tvRÉ /DELIVEF

.M

YES /N0

ET DESCRÍPTION / PROOUCT NO AND ÐESCRIPTION,t

ü*r:rTil1 RËnffiü_Ål flL&$sË ffi
'ROVENANCË / OHIGIN

)ABRIËR

)OMMIS / CTERK

I DRIVER

B, NON OE LA MÀSÊE ËN ÊURCHARQE

..ËA8E NOfÉTHATWE ARE NOT RESFONSIBLE FOñ lHE OVEAOVEHLOAD8
BLAilC lwHmr BURÊAU / 0tFl0Ë
BLEUTBLUET BALAWCÊ/8CA|E

VERTiGREEIII .IAUI'IE / YÊLIOWI CAÍIIIONNEUR /TRUOKE88

OB /00LDr CAilloNilEUR ITBUCßERS RoSE/ PlÌ'lKr BÀLANCË / SCALË

Hns

/ CONTBACT

¿ON€ VOYÁ6E / LOAÞ

COMMANOÉ / ORDER

KM

1ruñ
NO CAMION / TflUCK NO.

HRS

w
E

¿
H
I

PLFIN I GROSS VIOE / TARE NFT

NO UN|IÊ/ UNIT NO.

r¿ 
"

¡ fiî
,T I :;o o !,.T U È

}lr
g

I
a{

Ë
I

ZONE

IMMATFICULATION

I ¿llifr$nn

L
I
v
I
Ê

À

s
H
I
P

T
0

Cr-1 tt$.{

1
A
X
E
c

DESCR, I MONTANT/AMOUNT

voYÁcË ¡Lo^Þ

cAMtoN / rFtJêK

PBOJET / PFOJECT

I
HËURE D'ARRVÉE I TIME ANRIVED t1t'1..1 I

lo^ :rkRECEVEUR / RECEIVEB

ll{{rull.r¿

VENTE TOTAL I TOTAT SALE

CUi¡MULATIF / CU}.{MIJIAIIVE

14.6,S;lLt Ks

CUMMULATIF JOURNÊE

CUMMUIÆVTOAY

ri3.4rü

PHASF / PHA$g

t]R.']d

:l-11ñIl1/ü¡lDATE
H¡I
LJU
FR
ES

NO BILLFf I TICKFT NO,

e4r{ffi



a BILLEÎ DE LIVñÀISON
ÞELIVËRY BILL' .!!!.

CARRIERE, ...1..ö

EDELIYEISS 960, ch. Edelwelss, Waksfiêld (Québoc) JOX 3G0
Té1.: 81 9-457-989'l . Téléc.: 819"467-2198

www.c-€delwelss.com . reception @c'êdelì/velss'com

Carrleres Edolwelss lnc.

BLÂNC /WlllTE: EUREAU / oFFICË

BLEU/8tUEr 9A|âNCE,$CALE
t't.8,
PLEASË

oË
WE AÉE

LA MAôsÈ EN SURCHARCE
NOT RË6PONSISLE TOR THE OVEBOVERLOADS

VE8T/
OR/GOID:

/ YELI.OW:

80SE/PlÎ,lK: BALANCE
/TRUCKERS

KM

cLrENTJqrËTô{lË&

ntiPlll

FR$

CONTRAT / CONTRACI

I

¡ONE VêYAGE / LOAD

vs
EO
NL
DP
U

Àå

r üþl:il-R U üT lü1.,1 A,üi, P

139 J{",Ë. üATll,¡neu
üÍtItt{EJllJ,

LrvRÈ/oÊLrvÊFì flpql ves ffi1,o*7¡¡6

COMMANDE/ORDEB

KM

Nû DE PHODUIT ET

_üÍrs?ü 1

PTEIN / GROSS NFT

$Ëffifr[nffiLet
/ PRODUTI NO AND DESCÊIPIION

CHAUFTEUR / DNIVER

NO CAM}ON / TRUCK NO.

:t54rr

fffip;*,,u, u//L/w lf
hfl,ú{tît flÉ\þJ n Ë Ë hl f;rl,l Ë T T Ë

l{Rs

NO UNITÉ / UNIÍ NO,

TÉ
I i ¡ñ

i^ å | u I
riå Èi r
{s I
Ic

?ôñE

IMMA'ÍRICULÀf ION

I ñTËr:rl-lT

ô
H
I
F

T
0

ç:H t.llLL. tHEl:itE'rfrl ñt{u

n'/

, ESSIEUX

Æ(LES *

T
A
X
E
s

PESCR I MONTANÍ/AMOUNT

VOYAGF 
' 

LOAO

CAMION I TßUCK

PROJET / FBOJECÏ PHASE / PHASE

l[1i:i,il1Jl]LlDATE
HHEOt)uFFgs l-1.ß.3S

Nô ELLrT/ TTCKET N0.

&$r'åffi

HEUBË D'ARRIVÉE /TIMË ARRIVED

I
nf!.{!f

RECEVEUR / RECEIVEË

,.J fll l-t¡1'a

NO 1RANSPORTEUR

CABHIEA NO.

VENTF ÎOTAL / TOJAI SAI.E

CUMMUI.AIIF / CUMMUI.Af IVÊ

!:Ër.44ü Ks

CUMMUIJTIF JOUßNÉ¡

CUMMIJLÂIIV| OAY

1ñ:r,.ü411
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ãILLET DE TIVFAISON

DELIVERY BILL

Carrleres Edelwelss lnc.
960, ch. Edelwelss, Wakefleld (Québec) JOX 3c0

Té1.: 819-457-9891 r Téléc.: 819.457-2198
www.c-edelweiss.com r reception @ c-edelweiss.com

KM

CUENTJUJß4üffi!

üüFü1

Hns

CONTRAT / CONTRAOT

¿ONÉ VOYAGE / LOAO

LIVBÊ/ DËLIVE8 ñÞut¡ ves [ñ|.Elstr I No

COMMANDE / ORDER

YSÊo
NL
DD
u

À¡

tnf,lsTn lJtTtütJ n. ñ"F,
1 :lg J.ï/E. üÉrT I f{Ë.dltt
ü/åTl¡JË,qil,

XM

Nö DE PRODUIT ET OESCFIPTION / PRODUCT NO ANO ÐESCffIPIION

*sr¡?ü1 FIFüffi[_&f {:L&$$fr ffi

CHAUFFEUR / DRNEN

COMMIS / CTERK

NC CAMION /TfiUCK NO,

:5,¡trül

TRANSPoRTÉUR t ./ ¿/ U- "{ /cAliRrEB /
ftlÅËt $\l'JtlËf f14tlf'Cf TTË

rìÊs

PW
0È
rÅ
3T

PLEIN / çROSS NEl

Kq

NC UNITE / UNIT NO.

A

Àf,
vÕ O"a uilr

E

r
ti
h,, I

¿iirri
¡
0

ZONF

# ESS|EUX

AXLÊS å tl.n

IMMATRICULÁTION

I d?q?nr

t3
IHvl
NP
Ê

Â¡

trl$ti tH H|LL,[:HFL*Ëû,

T
A
X
E
s

DËSCF. I MOÑTANT/AMOUNT

VOYAGE,I LOAO

CAM'ON I TFIUSK

PROJET 1 PHASE

I1EURE D'ARFIVÉE /TIMË ARHIVED

I

L,{ fi hlfl'¡

NO TRANSPORTEUR

CARBIEfl NO.

VENTE TOTAL/ TOTAL SALE

CÙMMUW¡FICUMMUUilVË

I ün.{ifü Ks

CUMMUI"ÀTIFJCURNÉ[

CUMMUIATIVE DAY

1u:1.ürü

l"lil:ïi'

:tt1ü/11,ilüDATË
11 H
EÓuuFRËs

N0ûLLnltËK$ N0,

ffir'¡d$

N,B. I{ON OE

PLEASE ¡{OTE ÍHATWE ÀRE
LA IIIIASSE EN SURCHARGE
NOT NESFÖiISIELE FORT.HE OVÊROVENLOAOS

BLANC / lfllHfTEr 9UREAU / OFtlCË
BtËU / BLUFr BÀIÀNCE /SCALE OR

JAUIIE I YELLoW¡ CAilloNllEUR /IRUCKERS
ROSE / PINKI SÀLANCE /SCALE



BILLET DË LIVRAISON

ÞËIIVERY BILL
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ET'ELYWIS8
960, ch. Edelweiss, WakeJleld (Québec) JOX 3G0

Té1,: 81 9-467-9891 . Téléc,: 81 9-457-21 9B
w[,w.c-odelweiss,com ¡ rsc€ption @c-edelweiss.com

Garrleres Edelwelss lnc.

/oFñcÊ
/ ElUEr BATANCE , SCALã

N,B. NON FEBPONSAELE ÞE LA T,lA56è EN SURCHARCE
PI"EASË NOlËTHATU¡E ABE NOT RESPONSIBLE FORTHE OVEROVERLOAOS

cttErr JAUNE / YELLoW: CAU|oI,INEUR /TRUCKERS
ROSE/ PIIIKI BATAI{CË 

' 
SCALË

(M

cuENT,.¡qJËrÐüËF,

nrßpü{

HRS

CONTRAT / COI'IIRACT

¡.ONE VOYAðE,I LOAÞ

L|VNÉ.I ÞELIVEfr f,pqr vrs ffiooriruo

COMMANDE /ORDE8

Vg
EO
NL
DÞ
U

Àð

r; tlN :iT R Ll r;1" I ü þJ lj. Ë. fl
i :]u .¡þ-r&. ülflf{büJ-l
tÂT r14L*lJ,

{fr#
PROVËNANCF /OArcN

l(M

NÕ DË FROOUIT E'T DESCÊIPNON / PRODUCT ÑT AND DESCRIPTIOru

ssü?tll Rf;nffiL&[ ü1&$$E ï$

CI"IAUFFSUH / ÞRIVER

COMMIS/CLçRK

Nû CAMION / TBUCK NO,

l54tJ

j,
CA8ËIER 4

HRS

å H PLË|N/cnoss

å$ ffif å?ffi rs

NÛ UNIIÉ I UNIT NO.

À
MrÊ

Èlì
¡ì I

iÞ otiu
Itf
g

T
€

Fü I
t.oci n
EÁ

¡

c

RECEVEURIRECEIVEn -- ¡

ZQNË

IMMA'TEICULAT'ON

I qTrä?t1ï'

T t r:,-tr¡mvl
RP
Ê,rl

*þl !.llt,L,, (:l{Eli}F.q

T
A
X
F

e

DEscR. I MONTANT/AMOUNT

VIÞE ITARF

VOYÁ6F /LOÂD

CAMIqN I TEUCK

FROJEI / PROJ€CT

mune o'RnnrvÊE / TtMÊ ARFrvËD r*rf:'.':Jf,r

¡
Ê

IrJl þ, l'{u¡-rI

NO TRANSPORTEUR

cAnBrÈR Nq

vENrE TO-rAL 1TomL SAr f;

CUMMUIATIF/ OUMMUI.ATIVÊ

1t14"l5:ü Ks

CUITMULÁTIF JOï,JÊNÊf

CUIIiMULåÏìVE DAY

41,lËil

PHASE / PHÁSE

tllr:,$lt

rlrl üfi 1 /üüDATE
Hl¡ÊÕ
UU
Ës

NO BILLET / TICKET NO,

ffirtffi



BILLET DE LIVRAISON

DELIVEHY BILL
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CARß|ERE9 ...r...

ET'ELYWSS

N,B. NON frE8PON6ABLE DE ù!A8SE FN ôURCHAFGE
FLEASE NOÍE lHAlWE ARE NOf RE8þONSIBLE FORTIiË OVEROVERLOAÞS BLËI,,

Carleres Edelweiss lnc.
960, ch. Edelwelss, Wakefield (Québec) JOX 3G0

Té1.: 819-457-9891' Téléc,: 819"457-2198
wwwc-edelwsiss,com . receptlon@c-sdêlwêiss.com

HEURE D'ARHIVÉE / TIMÊ ARRIVED

lll,H]TEi BUFEAU/ottloE
BtUË: BALAilcE lSCÀIE

VËRT

0R/

HHËo
UURAF5

¡IO BILLET ITICKET NO.

&4rtËt

DATE j:tt1 lftll ,¡11ü

PHASE I PHAS

CUIt4À,IULATIVE OAY

I {}.S::iü
CUMMUI.¡TIT /CUM[1ULAÌI

:rüT.üsll
VËNÏE

CAHRIM
N0

Krú

cLrENuflrslþ¡¡l91

nËË'fi1

t.iRs

CONTRAT / CONTNACT

/ LOAÞ

LtvÊÉ/DEL|VER f¡oql ves ffi"{,o*rNo

COMMANDT /ORDÊfi

vs
EO
NL
DD
U

Àå

{:t þJ sTrlutTrüru ü. ü. F.'

1 :t1],s:.rn. üi1T I þ,1 Eå.U
ËftrlruF*]-1,

PROVENANCË / OffIGIN

¡iM

$ånr01 HË&ffiL&t tL&$Tir H

PLEIN /GHOSs VIDE /TABF NETNO DEPRODUIT ET DESCNIPTION / PRODUCT NO ANO DESCNIPIION

*-:¡"#CHAUFFEUR / DRIVER

OOMMIS / CLERK

NO CAMION /ÏRUCK NO,

1 T:n

TRANSPORIEUß
CAñRIEff

nûü¡þJstlt,l üT F" ËEËFS

llRs

NÚ UNITË / UNIÎ NO.

!

Rrl
.a¡

u
Ë

Í
e
I
tl
I

o
u
Ê

E

¡ñ

¿Tfi
En

I

I NECËIVËR

ZON€

{ E€S!ruX
AXLE$ #

j' n

IMMATBICULqTION

I iË}lrtr*il'l

L
I

vI
Ë

À

sí
I
P

TI

t:rJllLl

I
A
X

S

I

ÇAMION /TRUÇK

PFOJET / PROJFCT
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BILLET DE LIVRAISON

DELIVËRY EILL

tl.ã. t{ON nEspo¡lsÀBlE DE LA lllASSË EN SUFCHAãûË
PLEASE NOTETHÂT WË ARË NgT SE8PON9IFLË FOF TIIE OVEROVERLAAPÊ

Carrieres Edelweiss lnc.
960, ch, Edelwelss, Wakefield (Québec) JOX 3G0

Té1,: 819-457"9891 . Téléa.i 819'457-21 9e
www,c-edelwelss.com' receptlon@c-edelwelss,com

vE81BLAilC,$,HlfI: BUREAU / OFÊICE

sLEq / BLUE1 BÀLANCE / gCÀLE 0Rt

KM

cLrENïJErfr0lüq

ü üI,ü{

HRS

CONTRATlCONTHACT

LrvFÊloELrv€R Üpql ves
zÖñF -'* VOYA6Ê / LOAÞ

El.ïoNrruo

COMMANDElOBDER

vs
EO
NL
DD
u

Àã

{;$hl 5Tft u r:T lff þJ F. ü. F,.

I :l-çi,rt/Ë. *Aï I tl fSU
ßgIlf{E'lå.u,

PROVENANCE / ORIGIN

KM

NO DE PROÛUIT ET DËSCRIPTION / FHODUCT NO AND ÞESCRIPTION

ss"qrüi ftüf$ffiL'Ql {:¡_&$$Ë ffi

*æ ^^&-æCHAUFFËUH I DRIVER

NO CAMION / IÊUCK NO,

1 IrË

TRANSPORIãUR
CÀRRIEfl

üüËttþl*üþ¡ ÊT rËËËËË

HËIg

å g PLE|N/GRoss

ü$ ffir ?Tn Ks

I}Õ UNITË / UNIT NO.

MrÉ
i¡P
il I

ro ô

Nç
Ë

;
R¡ I
tiôc; r¡
ËR

I

c

ffECEVEUH

zottE

V|DE / TANÊ NFT

Kg

nt/

# ESSIEUX

AXLES #

I ¡1Ìlllüñn
IMMATRICUTATION

I i r'ruu
BP
Ê

Àð

TDESCS, 
I MoNTANT/AMoUNT

A
X
E
s

VOYAçË / LOAD

CAMIQN / TNUCK

PROJE'T / PRÔJECT

HEUNE D'ARRUÉE / TIMË ARBIVED d.{.d -"

NO'TRANSPOÊTEUF

CÀRBIËF NO,

VENTE TO'TAL ITOTAL 8¡LE

CUMMUIATIT / CUIìIMU|.AIIVE

fA$.5ütl Ks

!fË.ül3tr

CU[{MULANFJOURNEË

IUM¡,'UU|NV¡ DAY

PHASE / PHASE

1
DATE ,'Llür-1 H
EOUUHBÈË 1'ì:1Ë

:tt1ül/1

NO BILLÊT i TICKET NO.

ü4r'Íffi
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êARRIEFEâ .r.r...

EÐELYWSS

BILLËÎ DE LIVRAISON
DËLIVEFY BILL

ÞE LÀ'MA8SE EN
THATWË ÀRE NOI RESPONSIBLE FOFTHE OVEROVÉRLOADS

Carrleres Edelwelse lnc.
960, ch, Edelweiss, Wakelleld (Quóbeo) JOX 3G0

Tét.: 819-457-989't . Téléc.i 819-457-2198
www.c-edelwelss.com . receptlon @c-edelweiss.com

BLAIC I WHITEI SUREAU ¡ OTFICË

8LEU I BLUË:8ÀIANCE /SCAIË
VERT/
OH /GOLO:

JAUNË 

'
CATIIO!¡NEUß

f,08Ë/ Pll.lK: BATANCE / 3CA$

ßM

cLrFNTJgr.ÃTOÀlER,

FËl'r:1

þrRs

CÕNTFAT /CONTRACT

ZÕNE

I

VOYAEÊ I LOAD

LtvRÉ,/pELrvËR Llpul/YES llJ'+roN/No

COMMANOE/OFDER

vs
EO
NL
DP
U

Àõ

uftt',t*Tfiur:T IüN n.{i, p

1ffi l*",k. ËÅTll'iËeU
ü/åTlf'tË'rål-l, 

'

KM

NO DE PHOÞU|T FT DESCHIPTION / PROÛUCT NO AND DESCNIPTION

.qårc?rÏ l{fififfit_&t tl.es$Ë ü

C'.IAUFFËUR I DRIVFR

COMMIS I CLEFK

ts4.ü
NO CAMION I TBUCK NO,

f\'1.{\H {: J:qþJ tln Ë tul üþl Ë'I Tf

HfiS

E

¿

T

PLEIN / GBOSS VIÞE/TAFË NET

NA UNITË / UNIT NO.

t¡
rÊ

p^ I
,l r

i0 0
ftU
H'

e

È8
Fx l
tro
cìil
E¡

I
c

T
A
X

DESCR.

* ËssEUX
AXLES f

t /ît

IMMATRICULATION

I {TA}ü?

! fi ür-t$tq L:H fiqtlL,fr;t.trL::;Ë,t',vt
BP
Ë

À¡

ZONE LQAO

OAMION /TRUCK

PÊOJEÌ / PHOJECT

HEURE D'ARBIVÉÊ /TIMÊ ABRIVED ¡l r-1. .:r-î

REcEVEUR 1 RECEIVEB

NOTRANSPORTËUR

CAflRILR NO.

VENTË TOTAL I TOTAL SALE

CUMMUI.AT]F I CUMMUüTIVE

16$.3üû Ks

CUMIJUI.ATIF JOUBI.]CÊ

CUMMUL¡ÍIVE DAY

rü5,TËtt

PHASÊ 1 PHÅ$Ë

'l t"t::lü

1 fiI1 1 ¡[üDATE ïlHHEO
UU
RRËs

NO BILLET / TICKET NO.

*{TTü.7
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BILLET DE LIVRAIgON

ÞEIIVEÊY BILI.

Carrleres Edelwel¡s lnc,
960, ch. Edelwelss, Wakêfleld (Québec) JOX 3G0

Té1,; 819-457-9891 . Téléc.: 819.457-2198
www.c-edelwelsQ,com . recailion@c'ådelweiss.com

N! BILTET I TICKET NO.

#4,Tffi

DATE '101ü¡'11,¡llÊt
HHtoUU
RR
E9 1'l:3ü

1 PHASE

CUMMUüTIì/E DAY

ã4ü.u:tr

5:n K

NOI'I RESÞONSASLE DE LA IIASSE EN sU¡CHARGE
PLEASË NOTEÍHATWÈ ARE NOT NESPONSIELE TORTHË OVËBOVEBLOÀÞ8

BLAIIC Iì¡ll}IffÉ BIIFEAU /OFFICE

NLÈU 1 Btl,Er BAIÅNCE / SCALË

IIÉURE D'ARBIVËE /fIMF ARHIVÊD

VËFl /0REEl¡l: CUENI I

VENTE TOTÎL

NO IffANSPORTEUR

CASRIER NO.

JAUNE I TE$otlÍ: CAt{lollNËUR ,'lRUCKll
R08Ë / PltlK: BALAI{CE / SCÀtÊ

KM

cLtËNHq.ßï6[tEÊ,

FüFI:{

llRs

CONTRAT I CONTRACT

2ONE VOYAGS / LOAD

LrvRÉ/DELTVEB Llþul/ yF$ lU;{¡oNi No

COMMANDE / ORDFN

vs
ñ P t::nNSI'nLtrTlür.,1 H.fi.F,

I D l rt Jt"E. tìÆ'lt¡g.qlj
¡ å üfflHË.&lJ,

,{þrrlM
PROVENANCE i ORIçIN

KM

sss?ü1 frfi[ffi{L,,$et *L,&sw n
E

Á
H
T

PLEN I

Kg

I

Rq

NO DE PÊODUIT ET DESCRPTION /

CHAUFFËUR / DFIVER

COMMIS /CLERK

I

NÚ CAMION /TRUCK NO.

?$4[|

CARRFA

Hns

ñ0 uNrË I uNtT ñ0.

gÊ
r É -o

i^ A í* Iiii Êi;
!Ê r

fo

RECEVEUF I RECÈIVER

ZONE

{1,l
# ËssrEUX
AXLES II

IMMATRICULATION

I ñrq?t-l?

tsIHvl
BP
E

rã

t3.1$ti *H lltll. Ë:HEL.çË'1

I,

T
A

ËI

CAMION /TFUCI<

PROJET / PRÕJECT
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BILLET T}Ë LIVRAISON

DELIVEÊY BILL

Garrleres Edelwelss lnc.
960, ch. Edelweiss, Waksfield (Québec) JoX 3G0

Té1.: Bl 9-457-9891 . Téléc.: 81 9-457-2198
www.c-edelweiss.com r r€osplion@c-Êdelweiss.com

D'ABFIVÉE / ARRIVED

It Âl{C /W}llfE: BUñEÂU / oFFICE
ÉLEu, BLUF: BÀLAI'ICE/ scAIÈ

VERÍ/
0l/00[Dr

NA BILLET/ TICKET NO.

DATE fü1ñj'l'l,rïlü

PHAS6 / PHAST

CUMMUI,ATI\IEDÂY

:137.üÅ1ü

.54t1
SALE

NA TRANSPORTEUñ

CARFIEB NO.

IÎRucr¡

HHFOUURß
ES

N.B, tlON LA EN 9UBCHÀRdE
ÞLEÅÊE ¡¡OTETHAIl¡IÉ ÁNE ilOT RËSFôNSIBLg FONTHÉ OVEEOVERLOADS

XM

cLrÊNuÊw4$1Fn

üiüFtl,1

HFS

COÑTRAT/ CONIÊACT

LrvRË / DELTvER / YÊS /NO
ZONE VOYAGE / LaÂD

COMMANDE / OFDEF

v8
Eô
l,l LÞo
U

Àå

rj n ru :iT Éu üT I ü Ì'¡ F. ti. F''

i 3fi rl't"'L. [llTI I l'{ f.¡i'L
t3.¿r,T lþJ Eel-|,

PROV¡NANCE / OßIGII,I

r{M

NO OE FROOUIT FT DESCNFTION / PßODUCT NO AND OESO8IMON

$s$rïül Ëtfiltffil_Ål tl&ssË ffi

E
I

H
T

/TARE

COMMIS / CLERK

N¡' CAMION /TRUEK NO,

1 t3ü

T*NSPOBTEUB
OAFRIER

HÛüII I..¡ SLIhI ET FËËAFS

HBS

NO UNITÉ / UNIT NO.

lltË
nn
ro óIU{¡

a

t
ti
îr¡ I
!rQ
ci N
Eh

ö

RECEVEUB/RECEIVEN _-J

¡ONE

fl ËssrFux
AXLES f

¿ f)

IMMATBICUL'$ION

¡ ilifitlnt'l

r8
IHvt
RP
Ë

À¡

t:r-1 Lt*t

T
A
X

s

I

VOYÂGËI LOAO

CAMIQN I TRUçK

PROJET / PROJECT



BILLEÍ DE LIVRAISOI'¡

OELIVERY BILL

ö
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aaaaa
ãARRIÊF,E9 .......

ET'ELYWSS Carrieres Edelweiss lnc,
960, ch. Edelweiss, Wakefield (Québec) JOX 3GO

Té1.: 81 9-457-9891 . Téléc.: 81 9-457-21 98
www.c-edelwelss.com . rêception@c-edelweiss,com

Nô BILLËT / TICKET NO,

ä4r9ffi

DATE ft-tì Ë¡I1,rltfi8HEÕ
UU
BR 14:

CUM¡¡UUTIVFOAY

Atr6.l:lftl
ICUMMUI.ÂJ

PHÀ

,}
.J

TOÏAL

NON Lå EI{ SUSOHABEE
FLÊÂSÈ NOIËTHATWE ARE NOl ñESPONBIBLF FORTHË OVEBOVENLOAOS

D.ARRIVÉE / TIME ARBIVED

ORIGOID:

CARRIËBNO.

Plt'lK: ÞÂtAilCE/ôCILE
JAUNE
RÔsEI

Ktú

cLtENltilr"slåt¡l84

üüË'll'l

HFE

CONTRAT I CONTRACT

zoNe *" VÔYASÊ /LQAO

l¡vnÉ/onurven fl¡uql ves ffi¡onlruo

COMMANDE/ORDER

v€
EO
NL
OD
u

Âð

tüþlËTF;utT tüt{ fl , t:r. F

t l.$ .¡{.,fi, t¡,åil I f,i hJtlj
ü;f ltlËûJJ,

FEOVINANOE / OHIGIN

KM

NO DE PRODUIT.ET TESCRIPTION / PRODUCT NO AND DESOBIÊTION

srÍsrrrl $äEnffiL&l tL&s$Ë ffi

/"*: -,-,l **.CHAUFFEUR i DRIVER
-**5t*€_*

OOMMIS / CLEÊK

NO CAMION I TRUCK NO.

173t¡i

TFANSPORTËUß
CARRIER

Ëlürttþl st1þl ['T rR ËfiËË

HRS

PW
OErl
BI

PLEIN / GFOSS I NET

Kg

NÕ U¡IIIË I UNIT NO.

.v !
¡ti ii r
l¿å çf ;í''NU Èft
![ Ifc

RECEVEUB I HECËIVEff

ZONË

AXITS #
ËSSIEUX

'MMATRICUT¡TION
I dtiËilnn

t8IXvt
Bp
E

À¡

tr1 ilt!

T
A
X
E
s

DESCB, I MONTANÌ/AMOUNT

VOYAGE / IOAÞ

CAMION lTBUCK

PROJFT I PROJËOT



a
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êARFIÈRE9 .......

EDELYWSS

BILLET ÞE LIVRAISON
DEIIVERY BILL

FOR TTIE OVEROVËNLOADS BLEU/BIUK BÀI.ÄNCE

D'AR8IVÉË / TIMË ARRIVED

OR CAilIONTIEUR ./IRUCíERS

Nt

üd.rsffi

DATE
,L afl ,'Llü

rtifi,nüu

K

TOTAL /TOTAL SALË

6ARRIER

JAUIIE I YEt¡ûWr cAllloNl,lEUR rTRUCl$:
R039, PltiKt EALAt'lCg / SCAIË

Carrleres Edelwelss lnc.
960, ch. Edelweiss, Wakefield (Québec) JOX 3G0

Té1.; 81 9-457.9891 . Télóc.: 81 9.467-21 98
wwwo-edelweiss.com . rsoêptlon@c-edglweiss.com

HH
EOUU
FF
E5

N,8. t'toN
PLEASE I'¡OÍE

t{¡',1

cUENTJfl(F{å$gq

nËFl:l{

trFs **

CÔNTRAT / CONTBACT

zÕNE *
VÕYAGÊ / LOAÞ

LrvFËi ÞËLrvER fl¡ou¡i vrs ffiorulr.ro

COMMANDE I ORDEA

vs
EO
NL
PP
U

Àã

t ü þl tT F{ Llr::T' I ü l,,l fl . ü. F
'l i¡û .¡#8. *r,$ I l,¡ E"¡.|-t

$.åTIHEAU,

PROVENANCE*I,08IGIN

Kt¡

NO OE PRODUIT Ef ÐESCSIPTQN / PBODUCT NO AND DESORIPTION

ssl'Tü1 l{,Ëüffit-&l tle$sË &

E
I
G
Hr

PLEIN I GRQES VIÞE / TAFE

Kg

Ç*?
CHAUFFÊUÊ I OffIVÊR ¿5

COMMIS / CLENK

NO CAMION /TBUCK NO,

1 r:ü

TRANSPORTËUR

CARRIËR

Ëf1Ëllf,JStlþl FT F FFËFË

HAS

NO UNITÈ / UNII NO.

Mrl
¡R¡l I
i00''flu
rË
Ê

?I

8u t
t;oC;N
6ß

I

c

/AMOUÑT
T

ZONÉ

NECEVEUR/NËCEIVEff . ¿

#.89$IEUX

AXLÊS {

Ì n

IMMATRICULATION

Ldlir:ìrffrfi

rs
I ï Lr"1llil
BP
E

Àå

NÊ'T

VOY¿1ßE / LÔAo

ÇAMION / TRUCK

FffOJEl / PROJfCT
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CARRIEREg ..ta¡..

EÐELWH&8

BILLET ÞE IIVRAISON
DÊLIVERY BILI

t¡,B,NON
PLEASE ÎHATWE ARE I'IOT FOETHE OVEFOVËRLOADS

TIMEARRIVED

VEñl/ GREËNi CUEÌfil CUSlol¡lER
OB /GOIDI CAilIONNEUR /IRUCKÊRi

BiLIET I

DATE ftll üt11,'U[i

1.i:If¡
1FL

NAY

3frñ 4gll

lt4s.s1åü
VËN]E

NC TñANSPOBTzuS
N0.

JAUI{Ë/ YÊtt0ï{r CAiII0NNEUB lfFl
ß0SË / Pll]Kr P,AtAt'ltË, SCÀIE

Carrieres Edelwelss lnc'
960, ch, Fdelweiss, Wakefield (Québec) JOX SGO

Té1.: 819-457-989'l r Télée.: 819-457'2198
www.c.edelweiss.com . recsption@c-odelweiss.com

HH
ÈO
UU8RËs

-år:.

Et't

HEURÉ.

/scAtE

KM

cL|ENTJq,ßrùÀidF,

nËF,ü't

H'1S

CONIRÆi coNrFAcr

:ONÊ VOYAEE/ LOAD

LIVFÉ I DELIVËÊ /NOYES

COMMANDE/ORDER

v
Ë
N
D
u

Â

s
o
L
D

T
o

ç$t{xTnuüTt üt{ F.*.|t.
1 3ü ¡$:,,¡Ë. ü.üT I t{ A,f.{-l

fr.*Tlhlfirtil,

pnovrÑÁNcÈi ontôtN

KM

v
È
I

G
H
1

PLEIN / GROSS

ffififfi
VIDË /TARE

rfi {,ffi
Nú DE

û$t:rTn 1 är#ffi
NE'T

åEËnffiL&¡ üL&$$Ë Ë

1 PflODUCT NO AND DESCSIPTION

OHAUFFEUR / DFIVEfi

COMMIS / CLERK

NO TAMION /TñUCK NO.

1 T:ü

tþ] [T r'ËËËËs
CAFRIER

Ë

TRANSPORTËUR
I

#

HBS

NO UNITÊ / UNIT NO.

sË
"l í t' .
i fl i$i.
lås Èir

ilû Iac

zotcE

RECEVËUR/RECEIVEN - !

IMMATRICULATION

I ¿XËtËll:lll

LSIHvl
BÞ
E

ÀT

Lr-1 l¡I¡

T
A
X
Ë
s

IAMOUNI

VQYAÊE /

cAMtÖN / TRUCK

PNOJFT / PNOJEC'I
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BILLET DE LIVRAISON
OËIIVERY ÊILL

Carrleres Edelwelss lnc.
960, ch, Edelwelss, Wakefleld (Québec) JoX 3G0

Té1.: 81 9-457-9891 . Télác.: 81 S-457-21 98
www,c-edelweiss,coÍn I receptlon @c-Bdelweiss,com

I ïCKFT N0,

ü4,r*sffi

DATE lü1 ü¡11 r'ljl:l
HHåo
UU
BR€s tlli;:¡tr"1

/ PH¡

l S.TnLl

I OUMMUI.A

41ü.T4ü

CARRIËñ NO.

ueunr Þ'¡nRrvË¡ /TrME ARBTVED
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